
4 » . évfolyam 1884 11. szám. Debreczen, vasárnap, márezius 16. 
Előfizetési feltételek: 

Egész évre 2 frt 
Félévre 1 
Negyedévre 50 kr. 
Községeknek 60 kr. postadíj beküldése 

mellett egész évre ingyen. 

szám ára 4 kr. 

•ÍL 

Szerkesztőségi és kiadói iroda: 
Piacz városház-épülettel szemben a 

Molnarné-féle épületben. 
Kéziratok vissza nem adatnak. 

í 
ÉRTESÍTŐ. 

TÁRSADALMI ÉS VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Hirdetési dijak : 
Négy-hasábos petit sorért 

rinél 4 kr. 
. kr: többszö-

Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon 
kedvező engedmények tétetnek. 

Bélyegdij: minden beigtatásért külön 30 kr. 
„Ifyilttér"-ben megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 k r . 
Hirdetések és előfizetések helyben a ki­
a d ó i h i v a t a l n á l , C s á t h y Káro ly és 
T e l e g d i K . L a j o s könyvkereskedésében, 

I Budapesten: G o l db er g e r A. V- és II a a-
' s e n a t e i n és Yogl er, Bécsben,Prágában 
H a a s e n s t e i n és Vogler , A. Öppelik, 
S c h a l e c k H., S t e r n Mór és Parisban, 
Hamburgban és Majnái-Frankfurtban : Gr. L. 
D a u b e és M o s s e R u d o l f hirdetési 

intézetében fogadtatnak el. J 

Nemzeti ünnepek. \ 
" Minden nemzetnek megvannak a maga 

hazafias üunepnapjai, melyeken a nmlt feled-1 
hetetlen emlékei nem csak felujitatnak, de el- J 
ismerés, hála, hódolat nyilvánitatik, azok iránt, 
kik életökben hatalmas működéseikkel a késő 
kor gyermekeinek háláját előre kivívták és biz­
tosították. 

A magyar nemzetnek egyetlen hazafiúi, 
ünnepe van s ez sem régi származású. Megun-i 
neplik hazaszerte, párt különbség nélkül 1848.1 
márezius hó 15-két, mint a mely napon szabad 
lett hazánkban a gondolat, a sajtó, a mikor a 
valódi alkotmányos időszak napjának első su 
gára ragyogott a magyar nemzet fölött. 

Nincs szerencsétlenebb és szánandóbb nép 
annál, a melynek nem szabad nyíltan kifejezni 
gondolatait! Lengyelországban a honfinak mint 
Jókai irta egy szép költeményében á 1 m o d n 
sem jó a szabad eszmékről, mert mi lesz ha 
megtudja a kormányzó ? Az orosz nép hallgat 
s azt tartja szentnek a mit a minden oroszok 
czárja p a r a n c s o l . . . . . . s nem mér szabadság 
után sóvárgó lelkének vágyairól beszélui s a 
nagy német költő S c h i l l e r egy drámában, 
g o n d o l a t - s z a b a d s á g o t kér t II .Fülöp spa­
nyol királytól. 

A magyar nemzetnek sokáig el volt tiltva 
szabadon érezni és gondolkozni, míg jött a vég­
zetes nap s az összehaimasodott gyúanyag 
lángra lobbant s ennek tüzénél kelt szárnyra 
a gondolat és sajtó szabadság, melynek napját, 
ha bár kisebb fellegek takarták is el, többé 
végképen elhomályosítani lehetetlen volt. Méltó 
tehát, hogy nemzeti ünnep legyen e nap, méltó, 
tehát, hogy kegyelettel gondoljon rá a nemzet] 
minden egyéne s méltó, hogy az utókor lelke­
süljön a múlt nagy alakjainak örök becsű 
alkotása fölött 

Pedig a kor mindinkább érzéktelenné vá­
lik a kegyeletes dolgok irányában. Az anyagias­
ság elvi oly általános lett, hogy ennek hódolj 
az élet kalmár zajában a létért küzdők min­
denike s a harcz mit a fenmaradt hatásért 
kell vívni, annyira igénybe veszi a harezolókat, 
hogy elfeledik mind azt, mire gondolni köte­
lesség. 

„Ki múltjára érzéketlen, szebb jövőre ér­
demetlen." 

Ezt mondja a költő s az embernek, a ki 
be akarja tölteni rendeltetését, nem csak ön 

czél után kell futnia, de mint az egyetemes 
emberiség egyik tagja, az egyetemes czélok 
valósításáért is kell sikra szállani. 

A nemzetek egy jobb jövőért küzdenek. 
A jövő az utókoré, ennek dicsőségéért a multat 
fogja illetni az elismerés. És nem volna-é érde­
mes ezért küzdeni? És nem kötelesség-e? 

Ezekre buzdítanak a nemzeti ünnepek s a 
honfiúi kötelességek jutnak eszébe mindenkinek, 
a márczinsi ünnepeken is. 

Nép, mely múltjának hagyományait ke 
gyeletének oltárán tiszteli, biztosítékot képes 
nyújtani a fenmáradására. 

Tanügyi jelentés 
(Hajdnvármegye ós Debrecen sz. kir. város 188%. iskola 

évi népoktatási állapotáról.) 

(Folytatása és vége.) 
A t a n t e r m e k k ö z z ü l . 

Megyében %% m. magas 97, 372ra.-nól ala 
esonyabb 41, 1 növendékre 1 köbméter űrtarta­
lommal több esik 105, 1 köbméter ártartalomnál 
kevesebb esik 33, kellő világítással bir 133, kellő 
világítással nem bír 5*), kellőleg felszerelt 118, 
türbetőleg felszerelt-16, törvényes kellékek nélküli 
4**). — Debreczenben 'ó%m. magas 60, 3% m.-nói 
alacsonyabb 11, 1 növendékre 1 köbméter űrtarta­
lommal több esik 71, kellő világítással bir 70, 
kellő világítással nem bir 1, kellőleg felszerelt 70, 
türbetőleg felszerelt 1. 

Az iskolák mellett van a megyében; 65 isko­
lakert, — 51 faiskola, 59 testgyakorló tér. — Deb­
reczenben 19 iskolakert, -— 9 faiskola, — 28 test­
gyakorló tér. 

Vili. Az i s k o l á k t a n e s z k ö z e i . 
Megyében fekete tábla 241, szemléleti kép­

gyűjtemény 11, fali olv. táblagyüjteméuy 60, szá­
mológép avagy fali tábla 96, Magyarország fali 
térképe 98, osztrák-magyar monarchia fali térképe 
38, Európa fali térképe 67, föld 5 része fali térképe 
34, földgömb 71, természetrajzi gyűjtemény 65, 
természettani gyűjtemény43. rajz-, szépirási gyűjte­
mény 61,tanítói és ifjúsági könyvtárgyüjtemeoy 87, 
testgyakorló eszközgyüjtemény 8. — Debreczenben 
fekete tábla 103, szemléleti képgyűjtemény 46, fali 
olv. tábíagyüjtemény 29, számológép avagy fali 

T Á R C 2 5 A . 

(Nagyvárad.) 

Legkedvesebb fám nekem az ákáczfa, 
Mintha lombján tündérsereg tanyázna, 
Teli hull a szivem róla virággal. 
Békét kötök alatta a világgal. 

Kis falunkban utcza-hosszat, sorjába 
Két oldalon ákácz-ernyö virágza, 
Zárt mennyország; nem is arrnl álmodom, 
Más kecsegtet most e kedves lombokon. 

Hogy itt jártam, szép tizenhat esztendő I, 
Rég múlttá lett az aranyos jövendő. 
Mi rám vár még, ha az is így beválik, 
Valamikép esak eitengink halálig. 

Bajjal élek, abból éltem örökké, 
Egy jó percsczel ezer annyit kötök bé. 
Rossz az ember, régi do'og, 
Csillagaim, csak ti el ne hagyjatok l 

Csillagaim, szelíd, édes világok, 
Itt lettem én figyelmessé reátok. 
Mi mindenen át nem mentem azóta, 
Fényes fehér fátylatokban fogódzva. 

Azt a régit itt kszdíem meg szeretni, 
Itt tudtam csak végképen eltemetai, 
Hogy elhagyott, nem haragszom, jói telte, 
Szebbet, jobbat adott az ég helyette. 

Még valamit álmodtam itt Tálába, 
Hírem-nevem ha örökké tartana ? 

*) Jegyzet. Nem bir kellő világítással: a i 
gyében 3 ref. fiiskolai terem, 1 vegyes izr. iskolai és 2 
ref. leányiskolái, — vagyis összesen 6 tanterem: — 
Debreczenben 1 ref. leányiskolái tanterem. 

**) Jegyzet Törvényes kellékek nélkül volt, bö­
szörményi, — hadházi izr. iskolai tantermek, niartinkai 
és nagyháti tanyai iskolai termek (ez utóbbi iskola meg­
szűnt 1883-ban.) 

Gyermek-álom, róla régen lemondtam, 
De legalább még sem hagyott a porban. 

Sohsem láttam oly fényesnek a tavaszt, 
Mint mikor itt lelkemben is hordtam azt. 
Ákácz-lombok kétszer áldlak titekes, 
Árnyatokban két mennyország hiteget. 

Virág sincs szebb, mint a/, ákáoz-virága, 
Beh jól esik, oh beh nem hull hiába. 
Holt kikelet visszajáró tündéri, 
Jaj beh édes hangon tudtok regélni. 

Hull a virág, hulltában megsimogat, 
leborulok eltakarom arezomat, 
Virág közé langyos könnyem hullatom: 
Két elmerült mennyországom siratom. 

JEJ. Kovács Gyula, 

Az én házigazdám. 
(Igaz történet.) 

Irta: AJbanyi Gyula. 
, Előre bocsátom, hogy nem vagyok babonás. 
Nem hiszek a lélekjelenésekben; nem vagyok spiri-
I tista, de még csak képzelgő sem, még is tortént 
! vélem egy eset, melynek szószerinti igazságáért jot 
!állok habár máig sem tudtam magamnak azt meg­
magyarázni, annál kevésbbé megmagyaráztatm. 

I Az 188. .év tavaszán virágvasárnapkor (meg­
jegyzendő ez a vidéki magyar színészek uj eszten-
'deje,) szerződésem letelvén H. L. igazgatónál, uj 
.szerződésre léptem egy másik directorral, ki Sza-
[mos-Ujvártt állomásozott. 

tábla 58, Magyarország fali térképe 46, osztrák-
magyar monarchia fali térképe 28, Európa fali tér. 
képe 33, föld 5 része fali térképe 31, födgömb 36, 
természetrajzi gyűjtemény 43, természettani gyűj­
temény 26, rajz-, szépirási gyűjtemény 74, tanítói 
és ifjúsági könyvtárgyüjtemény 32, testgyakorló 
eszközgyüjtemény 4. — Összesen fekete tábla 344, 
szemléleti képgyűjtemény 57, fali olv. tábíagyüjte­
mény 89, számológép avagy fali tábla 154, Magyar­
ország fali térképe 144, osztrák-magyar monarchia 
fali térképe 66, Európa fali térképe 100, föld 5 
része fali térképe 65. földgömb 107, természetrajzi 
gyűjtemény 108, természettani gyűjtemény 69, rajz-, 
szépirási gyűjteményi 35, tanítói ós ifjúsági könyvtár­
gyüjtemény 120, testgyakorló eszközgyüjtemény 12. 

IX. Az i s k o l á k j ö v e d e l m e i . 
Az iskolák jövedelme volt megyében kész­

pénzben 64,326 frt, természetben 31,804 frt, össze­
sen 96,130 frt. — Dtibreczenben készpénzben 49,461 
frt, természetben 9,603 frt, összesen 59,065 frt, (ha 
pedig ide számítjuk a népiskolák, ref. egyházi nö-
veldeés kisdedóvodák helyiségeinek 258,937 frt 40 
kr becsár értékű tőkéjének 6% kamatját 15,586 
frt 24 krt, kisde#vod|kra. tett kiadást 3762 frt, 
árvaházakra tett kiadásokat 7650 frt 08 kr, város 
által tanköteles árvákra tett kiadást 1591 frt. 
Debreczenben kiadás volt 92,533 frt 32 kr.) 

X. Az i s k o l á k k i a d á s a i . 
Megyében tanítók javadalmai a rendeseké 

77 598, segédeké 2342, fűtés, tisztogatás, kisebb 
javításokra 8492, tantermek felszerelésére 894, 
szegény gyermekek segélyezésére 1773, vegyes 
kisebb szükségletre 3209, tőkésités, vásárlás, épít­
kezésre 1822, összesen 96,130. —': Dtibreezenben 
tanítók javadalmai a rendeseké 37,615, segédeké 
6380, fűtés, tisztogatás, kisebb javításokra 3350, 
tantermek felszerelésére 342, szegény gyermekek 
segélyezésére 1900, vegyes kisebb szükségletre 
4810, tőkésítés,; vásárlás,'építkezésre 4668, össze-
en 59,065. — Összesen tanítók javadalmai a reu-

seké 115,213, segédeké 8722, fűtés, tisztogatás, 
kisebb javításokra 11,842, tantermek felszerelésére 
1236, szegény gyermekek segélyezésére 3673, ve­
gyes kisebb szükségletre 8019, tőkésités, vásárlás, 
építkezésre 6490, összesen 155,195. —Megyében 
79,940 frt tanítói fizetésből egy tanítóra esik átlag 
571 frt, Debreczenben 43.095 frt tanítói fizetésből 
egy tanítóra esik átlag 63 frt 60 kr. — Megyében 
az iskolák 96,130 frt kiadásaiból egy növendékre 
esik 8 frt 32 kr, Debreczenben az iskolák 59,065 
frt kiadásaiból egy növendékre esik 10 frt 41 kr. 
— Megyében egy iskola fentartása került 1281 frt 
53 kr, Debreczenben egy iskola fentartás került 
1905 frt 30 kr. \ 

Jegyzet. 1. Hajdumegye 1883. évi 635,387 
frtot tevő egyenes adójának 15.1 3 %-ka fordíttatott 
népoktatási czélokra, — 2. Debreczen sz. kir. város! 
1883. évi egyenes adója tett 386,496 frtot; ennek; 
1476 % ka fordíttatott népnevelósre. j 

XI. Az i s o l á k s z e l l e m i á l l a p o t a . . j 
A ref. isk. közzül jeles a megyében 19, Deb-j 

reczenben 15, jó a megyében 5, elégséges a megye- i 

ben 8, Debreczenben 1, rossz a megyében 5. Róni 
kath. iskolák közzül jeles 7, elégséges 5, rossz a 
megyében 2, Debreczenben 1 jeles, 1 jó. A gör. 
kath. iskolában jeles 1, jó 1, elégséges 1, rossz a 
a megyében 2, Mózes vallásúak közt jeles nincs, 
jó 3, elégséges 3 a megyében, Debreczenben jó 1. 
Felső népiskola 1 jeles Debreczenben. Polgári iskola 
1 jeles a megyében. Községi iskola 1 jeles, 1 
elégséges a megyében, Debreczenben 1 jeles, 1 jó. 
Magániskola Debreczenben jeles 1, jó 2, elégséges 1. 

A megyében a női kézi munkák 31, a házi ipar 
különféle ágai (nevezetesen szalma- és gyékényfo­
nás, méhkasok készítése, kefekötés, forgácd mun­
kák,) összesen 18 iskolábau taníttattak. 

Iskolai népkönyvtár volt 14 községben 20 is­
kolánál 1812 kötetnyi munkával. 

A/- iskolai takarékpénztárak száma volt: me-
gyébeu 23, 589 betevővel, 367 irt 57 kr betéti ösz-
szeggel, Debreczenben 24, 569 betevővel, 562 frt 
»16 kr beteli összeggel, össze.sen 47, 1158 betevő­
vel, 829 frt 73 kr. 
XII. Az e l ő b b i 188%, i s k o l a i é v v e l ösz-
s z e h a s o n l i t v a a j e l e n t ó s t á r g y á t ké­
pező l,882/a- i s k o l a i évi t a n ü g y i á l l a p o t á t 
a v á r m e g y é n e k D e b r e c z e n n e l e g y ü t t , 

k ö v e t k e z ő v o l t ; 
Az iskolák száma szaporodott 5 iskolával, s 

ugyanannyi tanítóval: nevezetesen csegei határban 
„Nagy-Major" pusztán egy felekezeti jellegű isko­
lával — melyet méltóságos báró Vay Béla borsod­
megyei főispán állított fel saját költségén, Szobosz-
lón I ref. elemi íiiskolával, Földesen, Sámsoniban 
1—1 izr. elemi iskolával, Debreczenben egy magán 
jellegű íiiskolával, 

Egy iskola Náoáson az izr. httfelekezetnól a 
hitközség szegénysége miatt szünetelt, mely azon­
ban 1883. évi Szeptember hó 2-án ismét megnyit­
tatott. 

Tankötelesek száma 701-el volt kevesebb, 
mint múlt 1887a* iskolai évben, (melynek a pusz­
tító járvány betegségek folytán a tanköteles gyer­
mekek között nagymérvű halálozásokban van az 
oka): — az iskolába járók száma pedig 258-al, — 
az iskolába nem járók száma apadt 443-al (ami ab­
ban leli magyarázatát, hogy a tankötelesek száma 
szintén apadt, 

A tanszerek, taneszközök általában véve sza­
porodtak. 

Az iskolák kiadásai a megyében apadtak 
15,334 forinttal, mely különbséget az okozza, hogy 
múlt 188 Va. tanévben a reformátusoknál Balmaz­
újvároson, P.-Ladáoyon, Tégláson uj iskolák épít­
tettek, s azoknak költségei nevelték az előbbi 
évben nagyobbra a kiadást. 

Szaporodott a tantermek száma 5-el u. m. 
Csegén, „Nagy-Majorban" 1 -el, Szoboszlón 1-el, 
Földesen 1 el, Sámsonban l e l , Debreczenben l e l ; 
ugyanazon helyeken 1—l, tanítói állomás vagyis 
összesen 5 szőr veztetett. 

XIII. N é p i s k o l a i ü g y f o r g a l o m . 
Tanfelügyelői hivatal ügyforgalmának száma 

volt 1353, ebből hajduoiegyei közigazgatási bizott-

Kolozsváron kellett keresztül mennem, s mpg-
ragadtam az alkalmat, hogy az ott levő „komédiá­
sok"-at és barátaimat meglátogassam. Négy kelle­
mes napot töltöttem Kolozsvártt. Szívesen marad 
tam volna biz* én tovább is, ha directoromnak 
„mozgósítási parancsa," útnak nem indít. 

Búcsúestély volt, B tartott hajnali négy óráig, 
a midőn a „Biazini* vendéglőben az indulásra ké 
szén álló gyors kocsiba szállva, Morpheusz karjaiba 
dőlve észre sem vettem, hogy Szamos-Ujvártt 
vagyok. 

Megérkezve legelőször is a nagy vendéglő felé 
iparkodtam, hol a főhadi-szállás — vagy akarom 
mondani Thalía temploma vala a vendéglő nagy 
termében felállítva, hogy jelentsem magam a főpa­
rancsnoknál, az az a directoromná), miszerint be­
rukkoltam. 

Directorom meglehetős morózus arezczal fo­
gadott, s czinikusan megjegyezte, hogy „örül a 
szerencsének," de még jobban örült volna, ha 
három-négy nappal előbb megérkezem a próbák 
végett. 

Kolozsvárral mentegetőztem. — Most már 
mindegy csak hogy itt van, barátom, holnapután 
első előadás „Szigetvári vértanuk." Mit játszott 
benne? 

Szelimet. 
Jól van, most mindenekelőtt lakás után néz­

zen, 8 holnap kilencz órakor jöjjön próbára. 
Ezzel ott hagyott a faképnél s méltóságos 

léptekkel beballagott egy kvaterkára. 
Ismeretlen lévén az örmények fővárosában, 

elindultam lakást keresni; összebolyongtam a város 
nagy részét, de biz én nem találtam alkalmas la­
kást, s azon vettem észre magamat, hogy ismét a 
színház előtt vagyok. 

Tépelődtem a lakás miatt, midőn egyszerre 

'csak egy kis fekete örmény emberke szólal meg 
a hátam mögött. 

— Araságad színész ugy-é? 
Az én, barátom. 
— Tetszik-é már kavártélyának lenni ? 
— De hogy tetszik; tetszenék ha volna. 
— Tudok én egy szép lakást, nem messze a 

fogadótól, ha tetszik, elvezetem. 
— Hogyne tetszenék sőt még meg is köszö­

nöm, — tehát csak szaporán, előre, mert reánk 
esteledik, pedig szeretném ha még ma lakásra ver­
gődhetnem, az ut megtört, s ki akarom magamat 
nyugodni. 

Ezzel megindultunk, két-három utczán végig 
menve, egy mellék utczábao, igen csinos külsejű 
földszinti ház előtt állottunk meg. 

Vezetőm felvezet a tornáczra, s egy igen szép, 
tiszta konyha küszöbén állottunk meg. A konyhá­
ban egy tisztes matróna forgolódott a húsvéti 
kalácskészitéssel foglalkozva. 

Nemzetes asszonyom ez a színész ur lakást 
keres, hát elvezettem ide, ha kiadná a nagy szobá­
ját, mondja vezetőm. 

A tisztes matróna végig néz rajtam s habozva 
mondja: nem szándékom kiadni, — de majd be­
szélek a gyermekekkel. 

Erre a szóra megnyílik a szoba ajtaja és egy 
érdekes, koromfekete hajú és szemü, halvány arczu 
fiatal hölgy áll előttem fekete Öltönyben. 

Bemutatom magamat, ez és ez vagyok, most 
érkeztem; lakást keresek, s ez a derék ember ide 
vezetett, hogy nagysádtok talán kiadnának egy 
szobát. 

A fiatal hölgy anyjára néz s habozva mondja -. 
nem tudom... h a . . . a mama. 

— És meddig kellene a szoba ? kérdé a mama. 
— Egy hóra minden esetre, de lehet több 
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DEBRECZEN-NAGYVAKAD1 IGlilifiörru. 

ság áltat tárgyaltatott 78, Debreczen sz. kir. váro­
sánál pedig 31 ügydarab, összesen 109. 

A felügyeletem alatt, levő 106 elemi-ismétlő, 
felső nép- és polgári iskolában, 1 ipartanodában 
(12 tant eremben 15 órátadó tanár és tanító, a raji 
tanításánál 7 segédtanító, összesen: 22), 1 keres 
kedelmi középtanodában (7 tanár) 4 kisdedóvodában, 
1 gyermekkertben, múlt 188%. tanévben 214 isko­
lalátogatástvégeztem, a 4 óvodában s 1 gyermek-
kertben 10-et. Iskolai látogatásom azonban, ha azt 
az említett tan- és nevelő intézetekben működött 
tanítók s tanítónők és tanárok száma szerint vesz-j 
szűk, akkor 456 ot tesz, mert minden egyes tanitó 
s tanítónő és tanár vezetése alatt levő osztályt 
vagy osztályokat az óvodákkal együtt az elmúlt 
tanévben is kétszer, sőt (némely intézeteknél neve­
zetesen az ipariskolában minden negyedévben egy­
szer) a szükséghez képest többször is meglátogat­
tam; s az ezekről szóló jelentéseimet és kimutatá-
tásaimat az illető közigazgatási bizottságokh.02 
annak idején mindenkor be is terjesztettem. 

XIV. K ö z i g a z g a t á s i b i z o t t s á g o k , 
ügy a hajdumegyei, mint a Debreczen sz. kir. 

városi közigazgatási bizottságok a népnevelés és 
közoktatási törvény által hatáskörükbe utáltakat 
miudenkor a legnagyobb készséggel és pontosság­
gal teljesítették. Ilyenkor voltak már a többek 
között a tanköteleseknek a múlt 1882/8. iskolai 
évben is névszerint pontos összeirattatása, 
azoknak iskolákba való rendes feljárattatása; 
iskolamulasztó gyermekek szüleinek megbüntettése: 
— az iparos tanonczok tanittatatásáról, és a deb-
reczeni alsóbb fokú ipartanodának a miniszteri 
szervezet szerinti rendezése; — az izr. zugiskolák­
nak bezáratása, s több községi elöljárónak törvény 
szabta kötelességieknek nem teljesítése miatt fe­
gyelmi eljárás alá fogat stb. 

Többire tisztelettel maradtam 
Debreczen, Január 6. 1884. 

Kiss József 
hajdumegyei kir. tanfelügyelő. 

működik, Henrik herczeget okvetlenül baj éri. — 
Schenk Hngo, a leánygyilkos, kinek pőrét 
most tárgyalták, öngyilkosságra gondolt s mérget 
akart szerezni, de levelét elfogták azóta szigorúan 
őrzik. — Várnákéin egy bálon a rendőrfőnök 
meg akarta tiltani a hazárdjátékot, mire a játékosok, 
köztök a görög konzul, rárohantak és megverték; a 
bolgár-kormány elégtételt követel Görögországtól. 

Fővárosi hirek. 
— A vádinditványra, melyet Heil 

Fausztin királyi alügyész a „Függetlenség" pőrében 
előterjesztett, Verhovay Gyula nyilatkozatot adott 
ki lapja vasárnapi számában A vádinditványt rá-
galmazási és hamisitási iratnak nevezi, hozzátéve, 
hogy közvádló tudva, hivatalosan hazudik, midőn 
azt állítja, hogy a csángók, az Arany-szobor és a 
szabadság-szobor javára befolyt pénzek máig sin­
csenek befizetve. E pénzek, ugy mond a nyilatkozó, 
a kezeinél levő feladási vevények és nyugtatványok 
bizonysága szerint, az utolsó garasig be vannak 
fizetve s ezért Verhovay Gyula végül hazugnak és 
rágalmazónak nyilvánítja Heil Fausztin királyi al-
ügyészt. E nyilatkozatnak alighanem még hivatalos 
folytatása lesz. — A pestvidéki törvény­
szék megyeházi tanácstermébe június 26-án fog 
ják árverelni Sembery István pusztabarcsi nemesi 
birtokát; kikiáltási ár 47,759 frt; de ez áron alul is 
eladják, ha annyit nem adnak érette. — Sógorok 
párbctja. A fővárosban, kivált annak üzletvilági 
köreiben, élénken beszélnek a kardpárbajról, mely 
két sógor (K. 1. és W. E., egy budapesti orsz. kép­
viselő fia közt) ment végbe. A párbajt becsületbíró­
ság! ítélet előzte meg, mivel az egyik sógor megta­
gadta a másiknak párbajra való képességét, mivel 
az még csak tizenkilencz éves. Mind a két fél meg­
sebesült, de nem nagyon. — A kéményseprők 
ipartársulata körlevelet intézett az^ egyes 
mesterekhez, hogy barátságosan intsék segédeiket 
s munkásaikat mérsékletre, a közrend tiszteletben 
tartására, valamint a tüntetésektől való tartózko­
dásra. 

Nagyvilági hirek. 
— Az orosz rendőrség, mint most 

kitűnt, máig sem jutott Sndejkin gyilkosainak nyo­
mára. E napokban hirdetményt adott ki, melyben 
ötezer rubel jutalmat ígér annak, ki Degajeff volt 
kapitány nyomára vezet és tizezer rubelt annak, ki 
elfogatását teszi lehetővé. Déli Oroszországban leg­
utóbb parasztzavargások törtek ki s Bobrinski 
községben a parasztok elfoglalták az urasági földe­
ket, elpusztították a majorságokat; az oda küldött 
katonaság is ellenállásra talált. — A a angol ki 
rálynö palotáját hétfő óta külön őrség szigorúan 
őrzi, mert főni merénylettől tartanak. — £ o » 
ilonban lady York, a „hírhedt urnák," Somos-
keőy Gézának barátnője megszakította e viszonyt 
Somoskeőy nőül akarta venni a ladyt s azt mondta 
neki, hogy Tisza Kálmán magyar belügyi államtit­
kárrá nevezte őt ki, de már ezt végre lady York 
sem hitte el. — Bismarck herczeg e napok' 
ban nagy veszélyben forgott: sétakocsizás alatt 
k i n y i t a t t á a vaspályát elzáró korlátot és át­
hajtatott, de éppen ekkor ért oda egy vonat s haj­
szálnyira robogott el a herczeg kocsija mellett. — 
Az anarchista, meréuyletek dolgában Orosz­
ország hir szerint formaszerü szövetkezést óhajtott 
volna létrehozni az európai kormányok közt, de 
sehol sincs hajlandóság enn< k elfogadására, mert 
Oroszország természetesen a maga politikai bajai­
ban kívánná a külföldi rendőrség segélyét. Az egyes 
kormányok azonban erélyesen folytatják az anarc 
histák nyomozását. Legújabban Parisban foglaltak 
le egy postai szállítmányt, mely a párisi grófnak 
volt c/Jroezve. \ csomagban bomba volt, melynek a 
felbontáskor kellett volna szétrobbani. Lyonban 
múlt szombaton a vámőrség előtt robbant «zét egy 
dmamit-bomba s 1 altisztet halálosan megsebesített. 
Londonból írják, hogy a paddingtoni pályaházban 
minap Henrik német herczeg és gróf Münster nagy 
követ éppen ama szobában időztek, melyben a po­
kolgépnek föl kellett volna robbani; a gép óramű 
azonbun megállt, de mikor a rendőrök a csomagot 
érintek, újra megindult. Ha az óramű rendszeresen 

Vidéki hirek. 
— Piumemegyében a delnicei alispán 

ság pénztárából tizennégyezer forint közpénz hiány 
zik; Meixner alispán nem tagadja, hogy ez összeget 
ő vette ki, de azzal védekezik, hogy a korábbi bán­
kormány megbízásából választási czélra használta. 
— Szegeden a Déry-testvérek czég megbukott; 
a passzíva nyolczvanezer frt. — NagySzeben* 
bői irják, hogy négyszeres gyilkosságban való 
bünrészesség gyanúja miatt elfogott Mariin Rudolf] 
ügyvéd a börtönben őrültként tombol, ártatlannak1 

mondja magát s a fiatal Mariin tagadja apja bűn­
részességét ; sokan hiszik, hogy a gyilkos Kleeberg 
csak boszuból vallott rá az öreg ügyvédre. -
Fiumében egy rendőrségig intézkedés fölött a 
városi közgyűlésen oly éles összeütközés támadt 
Ciotta polgármester és a képviselők közt, hogy ez 
utóbbiak egy része távozott, a polgármester pedig 
kijelenté, hogy leköszön; a kiegyenlítésre kevés 
a remény. — Püspök-Ladányban Rázsó 
Gyula Hajdumegye alispánja, a sorozás alkalmából 
150 terítékű díszebédet adott. — Nátludvari 
kerületben, melyet most Sembery István kép­
visel, a kormánypárt Csapó István földbirtokos, a 
függetleuségi párt b. Splényi Ödön mellett buzog. 

szerzett, harmadik kiadásban jelent meg Debreczen-
beo, Telegdi K Lajos kiadásában, ára 1 forint 20 
krajczártól 15 frtig terjed a bekötés szerint. 

- Hymen. L é v a y L a j o s sárkereszturi 
ref. lelkész (egykor pesti segédlelkész) szerdán d. u. 
tartotta esküvőjét H. K i s s I l o n a kisasszonnyal, 
Kiss Áron szatmári ref. esperes leányával, a Kal-
vin-téren levő templomban; az eskető pap Papp 
Károly volt. — D ö m ö k B é l a helybeli ifj. keres­
kedő eljegyezte Antal Antal szilágymegyei földbir-j 
kos kedves szeretetre méltó S2ép leányát A nnaj 
kisasszonyt. - K r e c s á n y i S a r o l t a , szintár-j 
sulatunk jóemlékü bájos primadonnája e héten es-l 
küdött örök hűséget B e n k e I s t v á n szegedi! 
ügyvéd és tekintélyes közbirtokosnak. — Malo-j 
v i c s I s t v á n , ki egy időben a helybeli r. k. isko-j 
Iánál mint tanitó működött, közelebb vezette oltár-! 
hoz K i r á l y M á r i a úrnőt Batonyán. Áldás fri-l 
gyökre. j 

— Halálozások, ö z v. dr. B a c s ó B á-1 
l i n t n é szül. Sugár Alojzia asszony kimúlt 631 
éves korában, gyermekei, unokái s számos közeli 
rokona bánatára elhunyt. — Városunk társas köré­
ben igen tekintélyes állást foglalt Falk T. Antal 
nagykereskedő, ki városunk piaczán 30 éven ke 
reskedo és közszeretetben álló polgár volt f. hó 
12-én elhunyt. A hozzánk beküldött gyászlap a 
következő : Fájdaloméit, s/,ivvel jelenti F a l k 
F a n n y Pa u 11 na, született G o l d s m i d , saját, 
valamint gyermekei, unokái és az Összes számos 
közeli és távoli rokonok nevében, a forrón szeretett 
férj, apa, após, nagyapa, testvér, sógornak F a 1 k T. 
A n t a l nagykereskedőnek, élete 72-dik és boldog 
házasságának 37- dik évében a folyó év márczius hó 
12-én éjjeli 11 órakor szivszélhüdésben történt 
gyászos elhunytát. A drága boldogult halottnak 
földi maradványai f. hó 14-én délután 2 órakor a 
lakásnál (főpiacz Schaffer-féle ház 2140. sz. a.) 
tartatott rövid iuaa után a helybeli izraelta sírkert­
ben fognak örök nyugalomra helyeztetni, mely vég­
tisztességtételre a kimultnak rokonait, számos ba­
rátait és tisztelő bánatos szívvel meghívjuk. — 
Debreczen, 1884. év márczius hó 13-án. — Béke 
hamvaira. — Temetése pénteken d. után óriási 
részvét mellett ment végbe. A hitszónoklatot ma­
gyar nyelven Dr. Kohut Mór, a nagyváradi orszá-

tanfolyamban 10 hely ; a bécsi katonai műszaki 
akadémiában az I. évi tanfolyamban 5 hely; s végre, 
a fiumei hadtengerészeti akadérmábanaz I. évi tan­
folyamban 2 hely. Ezen helyekre, a magyar korona 
országaiban honilleiékes a?on ifjak pályázhatnak, 
kiknek atyjaik, magukat, az országok érdekében, 
bármely irányban kitüntették; és szerényebb anyagi 
viszonyok között élnek. Esetleges folyamodók a 
további körülményeket s felvételi feltóteleket a 
Komáromi-háznál Konthy József albapitány urnái 
megtekinthetik. — DebreczeD, 1884. márt. 11-én. 

— A kaszinó félszázados jubileuma ntán 
ma egy hete lakoma volt, melyen éltették Szűcs 
Istvánt is, ki oly érdekes felolvasást tartott a ka­
szinó történetéről. — Ezzel kapcsolatban megem­
lítjük, hogy sokaknak feltűnt, miszerint az oly nagy 
gonddal irt és az aprólékos részletekig terjeszkedő 
becses munka kevés tért szentel épen annak a kö­
rülménynek, mely kaszinónkat erkölcsi oldaláról 
helyezné kedvező kivilágításba, értjük a „ Kazinczy-
alapot," melynek évenkint kiiüzőtt pályadíjaiból 
olyan jeles nevű egyének nyertek egykoron buzdí­
tást, mint Kovács Gyula, Udvardy Géza, Zsutai Já-
uos, Hamar László stb. stb. Ezekről s általában a 
pályanyertes egyénekről a felolvasó nem emlékezik 
meg, iiiinek okát sokan azon körülménynek tulaj­
donítják, miszerint az fadatok bizonyára nem vol­
tak az érdemes iró birtokában, miután a kaszinó 
okmánytára — mint halljuk — nagyon is rendezet­
len állapotban van. 

— §£inevezé&. S z o m b a t i J á n o s , la­
punk volt szerkesztője és tartalékos honvédhad­
nagy, kineveztetett a szatmári ref. gymnáziumhoz 
tanárnak s állását ápril elsején foglalja el. A széles 
körben ismert tanár és jeles hírlapíró kinevezésé­
hez velünk együtt bizonyára őszintén gratulál­
nak nagyszámú ismerősei. 

— föáspár Imrének ma délutánra ter­
vezett felolvasása, közbejött akadályok miatt, má­
hoz egy hétre halasztatott. 

— Nagy érdekű lesz az a választás, mely 
a ref. egyháztanács kebelében a jövő vasárnap fog 
végrehajtatni. Egyszerű állás, a pénztári ellenőrség 
betöltése van szóban csekély 600 frt javadalmazás­
sal. Öt pályázó jelentkezett, köztük az egyetlen 
végzett ember Szatmáry Károly, a ki tehetsége és 

időre is, válaszolók. — Előre bocsátom hogy én 
igen pontos ember vagyok, előre fizetem a házbér 
f e l é t , ha megegyezhetünk én semmi alkalmatlan­
ságot nem fogok szerezni nagysádtoknak. 

Tessék megnézni, ezt a szobát kiadhatom, ha 
tetszik, a e szavakkal bevezetnek egy csinos ut­
caid szobába. Igen szép, tiszta szoba volt, két 
ablakkal az utczára, az ablak közt egy sötét díván, 
előtte tölgyfa-asztal, hihetőleg régi családi bútor­
darab, két ágy, képek sat. egyszerűen de kényei 
meseu bútorozva. — Csakhamar megegyeztünk; a 
lakbér felét ki is fizettem, s megkértem őket, hogy 
röglön elfoglalhassam a szobát. 

Oh kérem, csak tessék a podgyászát hozatni 
itt minden készen van. 

Megnyugodva, s örömmel indultam a vendég­
lőbe poggyászomért, hogy lakásomra vitessem. 

Örültem a lakásnak, de még inkább az érdé 
kes házikisasszonynak, a kivel kellemesen elcse­
veghetek majd olykor-olykor — gondoltam ina< 

Debreczeni hirek. 
— Az országos kiállítás érdekében 

vasárnap délután 4 órakor a megyeház nagytermé­
ben gyűlés tartatik. — Közlekedés. Vasárnap­
tól fogva a nagyerdőre reggel 7 órakor kezdi meg a 
társaskocsi közlekedését. Iuduió hely a Mendelo-
vics Lajos sxivartözsdéjének helyisége. — Hon-
védségi taíizászldwlj alakul a f. évben is 
városunh ban, mely ápril 17-éti kezdi meg működé 
sét. Erre több zászlóaljtól vannak számosan beren­
delve a közös hadseregből áttett egyéves önkén­
tesek tiszti-vizsgára is készülhetnek itt. — Az 
„Mmtvhönyv protestáns keresztyének számára, 
melyet Révész Bálint tiszántúli szuperintendens 

De oly sajátságos méla bű ült mind az anya, 
mind a leánya arczán s ami az első perezre feltűnt: 
különösen a fiatal hölgy gyász-öltözete volt, mely 
oly jól illett a halvány arméniai szép vonásokhoz. 

Mire a vendéglőből visszatértem lakásomra a 
podgyászszal, öreg este volt. Szobámat rendben ta­
láltam. Az egyik ágy hófehér párnáktól duzzadozott, 
s egy perez alatt a dagadó párnák közé temettem 
magamat; a gyertyát elfújtam, befordultam a fal 
felé s az édes álom lezárta pilláimat. 

Álmomba előadásra készültem, kétségbe vol­
tam esve. Elkéstem az előadásról borzasztó álmom 
volt; a director kiabálása, az ügyelő csengetése 
zúgott fülembe, Szelim még sincs kész, elkésik, 
már elmondták a végszót! S Szelim nem todta fel­
húzni sárga bakkaaesát; vergődtem, kínlódtam, 8 

küzdelmemben nagyot rúgtam, azt hive, hogy a 
sárga török bakkancsot húzom, miközben odavág­
tam lábam az ágy végébe, s meglehetős fájdalmat, 
érezve felébredtem. 

Felnyitom szemeimet. Legnagyobb meglepe­
tésemre szobámban világosság van. Nem hiszek 
szemeimnek, dörzsölöm, felpillantok. A gyertya ég 
az asztalon, — s egy őszbe vegyült halvány arczu 
öreg ember — fejét két kezére támasztva, egy nagy: 
könyvből olvas az asztalnál szemben az ágyammal.! 
Fején kopottas házisapka, testé'* régi avult szürke há-j 
zi öltöny fedte, ügy darabig merően nézem megle-j 
petve, mozdulatlan ; nem hiszek szemeimnek ; ál-1 
modám-é Yagy ébren vagyok ? Nem, én nem álmo­
dom; ébren vagjok. Ezzel felemelkedem fél fekvőj 
helyzetben az ágyban, ránézek s kérdem : 

Ki ön? 
Az alak nem felel.' Még egyszer kérdem : ki' 

csoda ön ? Erre az öreg ember felnéz, rám meredt 
beesett bágyadt szemeivel, s mozdulatlanul néz 
reám. Ez a nézés, ez a tekintet, az a halvány, dúlt 
arcz, mondhatom megrőkönyitett. 

De bosszankodtam is egyszersmind, hogy éj 
nek idején mit háborgatnak szobámban s bosszan-
kodásomnak kifejezést is adtam ráförmedve az 
öreg úrra. 

Mit keres ön itt az én szobámban ? Igazán 
gyöugédtelenség öntől bár ki legyen is, hogy egy 
fáradt embernek az álmát háborgatja éjnek idején. 

Erre az én öregem feláll, de folyton reám 
meredve, egy szót sem szól, felveszi a könyvet, egy 
lehelettel elfújja a gyertyát, mély sötétség a szo­
bában, s az ajtó becsapódik. Erre felkelek, tapoga­
tózva az ajtóhoz megyek, s bezárom. Engem bizony 
ne háborgasson senki éjnek idején; bizonyosan a 
a házigazda, — gondolám — s elég gyöngédtelen,| 
hogy az én szobámba jön. Alkalmasint nem tudj 

gos hírű hitszónok^végezte s nem egyszer csalt |érdemei után nem ily jutalmat érdemelne elvitáz-
. I..Í xi i_. » n^„« î_i *. h a t ] a n u j kitartó munkásságáért, a mit a közügyek 

terén eddig is oly lelkiismeretesen teljesített. A vá­
rosig közönség jó indulata pá r tkü lönbség nélkül 
Szatmáry mellet van s a közhangulatnak ez a hatal­
mas állásfoglalása azt hiszszük elég biztosíték arra 
nézve, hogy az egyháztanács tagjai is Szatmáryt 
fogják ez állás betöltésével megérdemlett jutalom­
ban részesíteni. 

— Meghívás. J. Plohár Pál tiszántúli ke­
rület szőlőszeti és borászati vándor tanár ur, az uj 
szőlők betelepitéséről és a metszésről 1884. márczius 
16-án vasárnap dálután 3 órakor a városháza nagy­
termében nyilvános felolvasást tart. — márczius 
17-én hétfőn délután 3 órakor pedig az elméletileg 
elmondottaknak kivitelét — t. Csanak József ur 
Séta-kerti telepé bemutatni kívánja. Mely alkalumra 
érdekeltek meghívatnak. — Debreczen, 1884. már­
czius 11. Stmonffy Imre, kir. tanácsos polgármester. 

tflinden jó, ha nem. honi. Az isko­
lás gyermekek közt nagy elterjedtségnek örvend az 
úgynevezett „Greiner irka," melynek felső sorait 
metszett betűk és apró mondatok mint irásminták, 
töltik be. És minő magyarsággal s iszonyú o r t o g -
r a t i á v a l vannak ezek irva. Már most ezeket a 
sorokat másolja 8-szor 10-szer a gyermek, s igy a 
h i b á s szóképeket egyúttal be is vési egyúttal em­
lékezetébe, ami hogy mily károsan hat a gyermek 
nyelvérzékére — azt hisszük — fölösleges fejteget­
nünk. Kívánatos volna, hogy erélyes taufelügyelőnk 
ez irkák használatát — mindaddig, míg azok sorai 
ki nem javíttatnak, — eltiltaná az iskolai haszná­
lattól. 

— ̂ Márczius 15-ikét az idén is a szo­
kásos fénynyel és lélekemelő ünnepélyeséggel ülte 
rnesí a főiskolai ifjúság Nagy számú közönség se­
reglett a tepuapi délután folyamában ugy az emlék­
kertbe mint a honvéd>irokhoz. A szép tavaszi idő 
kiválóan kedvezett a hazafias ünnepélynek. 

— O r . Kohut iflór engedve a helybeli 
hitközség kérelmének, a statusquo izr. hitközség tem-

könyeket a résztvevők szemeibe. A vallásfelekezeti 
különbség nélkül megjelent impozáns közönség so 
rában ott láttuk városunk csaknem összes notabili-
tásait. — Áldás és béke lengjen az elhunyt porai 
fölött, a mélyen sújtott család pedig találjon vi­
gaszt az általános közrészvétben. — Xagy 
részvéttel temették el ma egy hete a tudós 
L u g o s s y J ó z s e f e t . Egyszerű koporsóját szá­
mos koszorú boritá, melyet rokonok, tisztelők, a 
főiskola tanárai, akadémiai hallgatók, a ref. egyház, 
volt tanítványai s szülővárosa, Felső-Bánya közön­
sége küldtek. A tud. akadémia két jeles tagja. 
SziládyÁron és Buden* József által volt képviselve. 
A koporsót tanárok és akadémia hallgatók vitték. 
A sirnál, mely a Révész Imréé mellett fekszik, Ré 
vész Bálint szuperintendens mondott imát, Balogh 
Ferencz hittanár és Szilády Áron akadémikus pedig 
gyászbeszédeket, megható kifejezést adva a veszte­
ségnek, mely Lugossy halálával a hazai tudomá­
nyosságot érte. 

Újdonságok. 
— Pályázati hirdetmény. A m. kir. 

honvédelmi minister urnák 1884. évi február 11 én 
7161. szám alatt kelt idézvény szerint a katonai 
nevelő s képző intézetekben rendszeresített, s az 
1884/5 diki iskolai év kezdetével betöltendő maeyar 
állami alapítvány helyekre. Az 1882-dik évi XXV. 
t. ez. értelmében magyar korona — országi ifjak 
számára, a katonai levélő- és képző intézetekben 
rendszeresített 120 alapítványi hely közzüí, az idén 
az 1884/5-iki iskolai év kezdetével, a következő 
he-yek lesznek betöltendők: a katonai alreálisko-
ákb/vii (Kőszegen, Kismartonban, K-issán és Szent-

Pöltben) az í évi tanfolyamban 12 h«ly; a III. évi 
tanfolyHmbnn 6 hely; a k.uonai főreáliskoiákban 
(Morva WeiszkirehenoHn) a III. évi tanfolyamban 6 
hey; a bécsújhelyi katonai akadémiában az I. évi 

aludni, s hogy az övéit ne háborgassa a gyertya-
fényuyel, hát hozzám jő. 

Vagy talán nem volt ide haza — füzem to­
vább gondolataimat, — mikor nekem kiadták a 
szállást, s igy jött szobámba. — Elég az hozzá, 
hogy bosszantott a dolog, de újra befordultam a fal 
felé nyugodni, s elaludtam újra csendesen. 

Másnap felébredek, nézem az órát. Hét óra. 
Felpattanok. Kilenczkor próbám van. 

Midőn íelöltözve kilépek a konyhába, házi-
nyom s a cseléd a tűzhelynél kávé-főzéssel 

foglalkozik; jó reggelt kívánok 1 
— Hogy aludt az uj szálláson ? kérdé az öreg 

asszony. 
— Kitűnően nagysád, ugy aludtam mint a tej ! 

. Csak egy kis intermezzo zavart meg. Ugy-e 
[bár nagysád kedves férje tán nem tudta, hogy kifo­
gadtam a szobát ? 

Az öreg aszony és a család reám mered, — 
végre rebegi Férjem? 

Igen, ugy kell lenni, mert az éjjel bejött az én 
szobámba ugy egy óra tájban és ott olvasott az 
asztalnál az az én legnagyobb meglepetésemre! 

Jézus Máriai felkiált a paraszt szolgáló s 
keresztet hány magára, s olyan halvány lesz 
mint a fal. 

Az öreg asszonyi remegő hangon.. .kiált 
Az Istenért mit beszél ön? Az én férjem 
a szobában? 

Igen, egy nagy vastag könyvből olvasott, s 
megvallom igen különösnek találtam, de azt hittem 
talán nincs tudomása itt létem felől, későn jött 
haza, s nagysád nem értesítette, hogy kiadta a 
szobát. — Egyébiránt nem nagy baj az egész, többé 
nem történik, azt hiszem. 

De uram az Istenért mit beszél kegyed ? Szó­

lal meg az ajtóban a kisasszony, ki hallva beszé­
demet, csinos pongyolában jelent meg. 

Az én atyám önnél volt az éjjel? Álmodta ön 
azt hihetőleg.— Atyám ez előtt egy héttel meghalt. 
Tehát elhiszi most már ugy-é, hogy szegény papa 
nem lehetett, — más férfi pedig önön kivül, ninca a 
háznál. 

Az ön atyja meghalt? — Most már raj­
tam volt asor bámulni és meghökkeni. Eszembe ju­
tott, az ajtó becsapódás, az a halvány arcz, az a te­
kintet, szóval az egész jelenet. 

De kérem kisasszony én nem álmodhattam, 
még most is előttem van az öreg ur halvány arcísa, 

[kopasz feje, nyírott fehéres szakálla és bajusza volt, 
fején vörös kopott házisapka és szürke kopott slaf-

jrokk volt rajta. 
i Mindenható Isten i Jézus Mária! Kiálták mind , 
hárman: a p a p a l a p a p a ! 

Ezzel a kisasszony bemegy, kihozza a slafrok- . 
kot, sapkát s mutatja: nem ilyen volt? 

Ez voltl kiálték határozottan. 
Az öreg nő halványan, reszketegen betámoly­

gott a szobába; leakaszt egy kabin8t arczképet a 
'falról, s elém tartja némán. Én felkiáltok: Iste­
nemre! Ezaz öreg volt a szobámban l 

A papa! a papa! siránkoznak a nők. 
Kétségbeesve az eset miatt, hamarosan meg­

köszöntem a szállást. Már engedjenek meg nagysád- . 
tok, de az ilyházigazdát nem szeretem, a kit csak. 
éjféltájban láthat a lakója. Megengendnek, de más 
szállást keresek. 
I Egy pár nap múlva értesültem, hogy az öreg 
jBegidzsánné, igy hittak volt háziasszonyomat, leá­
nyával együtt Kolozsvárra költözött rokonaihoz 
lakni s végleg elhagyta Számos-Ujvárt. 

í 
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tartott. Más felekezetűek is nagy számmal hallgat-
ták a jeles szónokot, kinek beszéde valódi szónoki 
műremek volt. 

- Av iparos tanulók az utóbbi idő­
ben szorgalmasan látogatják az előadásokat s a 
mulasztok szama tetemesen apadt, minek oka ieg-
fokep az, hogy iparhatóságunk az utóbbi időben 
erélyesen hozza látott az igazolatlan mulasztók 
esetleg mestereik megbüntetéséhez, más részről 
pedig ugy a mesterek mint a tanulók, miodinkább 
kezdik belátni ez intézméoy üdvös eredményeit 
Kapcsolatosan megemlítjük, hogy az iparos iskola* 
szintén részt fog venni az országos kiállátásban. 

— A lebujok veszedelme. Beér Kál­
mán, városunk erélyes rendőrkapitánya, ig#n helyes 
és szigorú intézkedést tett a kávéházi zárórák meg 
tartására vonatkozólag. A lebujokban dívó, kivilá-
gos viradtig tartó dorbézolásoknak és kártyázások 
nak vége szakadt tehát. A kihágások pedig a leg 
szigorúbban büntettetnek kapitányságunk által. Az 
elmúlt napokban már 30 forintra büntették Lőwy 
Zsigmondot a „Petőfi" kávéház tulajdonosát, -
kinek helyiségében történt a Makai-féle öngyil 

— Érdekes jutalomjáték : Németh 
Józsefnek hétfői jutalomjátékául a „Koldus diák" 
fog sziurekerülui. Az előadás érdekességét nagyban 
fogja emelni azon körülmény, hogy Németh J. az 
eddig énekelt összes couplette-jeit kinyomatta s ez 
estén a közönség közt szét fogja osztani. 

— JB. Kovács Gyula pénteken kezdte 
meg színpadunkon nagy érdekű vendégjátékait 
O t t h e l l ó b a n . A művészt megjelenésekor a vi­
szontlátás örömének sürü és szűnni nem akaró tap 
sai fogadták. A taps rendkívül hatásos alakítás 
folyamában gyakran felhangzott s közönségünkre a 
művész. Othelló-ja ez alkalommal is mély és feled-
hetlen benyomást gyakorolt. Mai felléptére, mely 
alkalommal először fogja játszani színpadunkon 
„Bánk-bánu-t, felhívjuk a közönség figyelmét. 

— Safinhám. A „Rip van Winkle" czimü 
operetté, mely szerdán került először színre, távol­
ról sem keltett olyan hatást, mint Planquette első 
műve a „Gornevillei* s ennek oka a nehézkos stylu 
zenében rejlik, mely épen nem fülbemászó. Mint 
szokták mondani, t ö b b s z ö r kell hallani, hogy a 
laikus fül megszeresse, csakhogy az a baj, hogy aki 
egyszer végig hallgatta, az bajosan hallgatja má­
sodszor is végig az unalmas librettóju és egyhangú 
zenéjü operettet, s igy aligha beválik állandó 
kaszsza-da rabnak. A szereplők s köztük főkép Kiss 
Mihály, mindent elkövettek a siker érdekében, de 
hiába a taps nagyon vékonyan hangzott fel. A kiál 
litás fényes volt, s ezért Krecsányi kihívást is ka­
pott. Általános feltüoést keltett ez estén magas 
terjedelmű erőteljes és tiszta csengésű hangjával 
egy kardallosnő, S z i d a T e r é z , s az általa éne­
kelt áriát szűnni nem akaró tapsok közt, mint 
egyetlen számot, meg is keíieft ismételnie. — Kre-

c s a n y i megszerzetté Strausz operettjét „A római 
karnevál" czimüt, melyet Dr. Váradi Antal fordított 
le. kz operetté azonban és Madách „Ember tragoe-
diaja is, már csak a jövő szinidényben fog szinre-
kerülni — A hátralevő időszakban még csak két 
újdonság kerül színre u. m. „Utolsó szerelem* és 
„A Vén kupecz . "—Pozsonybó l Krecsányi azt 
az értesítést nyerte, hogy a bérlet szerzéssel ő ne is 
törődjék, mert ezt az ottani hölgyek vállalták ma­
gukra, s már javában gyűjtik a bérletet, mely az 
idén nagyobb lesz, mint eddig bármikor volt. — 
Pozsony után a társulat Esztergomban, Egerben és 
Nyíregyházán fog előadásokat tartani. 

— Sxinháati műsor. V. „Bánk bán" (E. 
Kovács Gyula második fellépte ;)1 H. „A koldus­
diák" ( N é m e t h J ó z s e f j u t a l o m j á t é k a ;) 
K. „Milton" (E. Kovács Gyula harmadik fellépte;) 
Sz. „Faust" (E. Kovács Gy. negyedik fellépte;) Cs. 
„Mathusalem herczeg" operetté ; P. „Rip van 
Winkle" operetté; Sz. „Július Caesar" (E. Kovács 
Gy. utolsó előtti fellépte;) V. „Béldt Pál" (E. Ko­
vács Gy. utolsó fellépte.) 

— Xfj találmány. Braun Sámuel hely­
beli iparos egy egészen uj fölfedezést tett a bádo­
gos ipar terén. Nevezetesen mindennemű bádog 
vagy pléh az általa feltalált szer által bekenve igen 
hosszú időn keresztül megtartja a festett színét, 
mely igen alkalmas ház vagy torony fedéshez. 

— Ax eltűnt Vásárhelyi A. helybeli ügy 
vedről még mindez ideig semmi hir, s mindinkább 
megerősbül a föltevés, hogy hihetőleg öngyilkossá 
lett. Irodája részére gondnokul Sz il á gyí I m r e 
ügyvéd neveztett ki. 

— A járvány, habár szórványosan, még 
mindig fellép városunk területén. 

Gróf Lőnyay Menyhért elhunyt. 

V e g y e s . 

— A mint értesülünk a berlini Fris-j 
ter és Rossmann varrógép-gyára a helybeli piaczon 
egy saját és minden létező varrógép gyártmányok­
ból főraktárt fog berendezni; a pontosság és ismert 
megbízhatóság, a legjutányosabb gyári árak elő-1 
nyösen ajánlják ezen időszerű alkalmatosságot, a 
nagy közönség figyelmébe, mely a pártfogást fen­
tebbiekkel fogja kiérdemelni. 

— Kitüntetések, ő felségeik I. Fé­
rést ez Jóvsefés Vilmos a maláta-kivonati 
egészségi sör készítőjét és feltalálóját, Hoff János 
urat Berlinben (főrnktár Ausztria-Magyarország 
részére I. Graben, Bránnerstrasse 8. Bécsben) min­
den európai uralkodók udvari szállítóját kitüntet­
ték és pedig a német császár kinevezte kir. taná­
csosnak és a koronarend lovagjának. Dicséretre 
érdemesité gyártmányát, mint gyomorerősítő tört, 
mini már magaslelkü testvére, Frigyes Vilmos ki­
rály tett. Ő felsége I. Ferencz József feldiszité az 
arany érdemkereszttel és azt monda: „Örvendek 
oly férfiút, mint ön, kitüntetni." Adományozta ré­
szére az udvari-szállító oklevelet is. Dr. Confeld J. 
gy. orvos Würzburgban s több rendnek lovagja, 
monda: „a Hoff János-féle maláta-kivonat, maláta­
csokoládé hatása minden kétségenkivüli; innen van 
kiváló hatása a testi szervek minden betegségeiben. 
Bizonyára minden e szert ösmerő orvos, ajánlani 
fogja betegeinek." A Hoff János-féle maláta-kivo­
natok az egész földön el vannak terjedve (27,000 
rakhelye van.) A főraktárak Európa fővárosaiban 
20 év óta vannak, Berlinben, Hamburgban 1859 óta, 
Párizsban és Bécsben 1861, Londonban, Sz.-Péter-
várt és Budapesten 1862 óta. 

— 4Sra#dassxonyoknak, Christoph Fe> 
rencz berlini fénymázgyár-tulajdonos egy oly szert 
fedezett fel a padló fényesitésére, mely minden 
szag nélkül a legszebb fénylőbb és legtartósabb 
szint kölcsönzi a padlónak. Kapható helyben Ga 
nofszky Lajos ur füszer-üzletébpn. 

Szőllő-vesszők, 
valódi p a s s a t u t t i és f e k e t e b u d a i (sima) 
v e s s z ő k k a p h a t ó k F a p p S á n d o r n á l 
Csapó-utcza 330. Megrendeléseket elfogad a 
Szepessy és Kerekes czég is. 

Ugyanott jó minőségű kerti bor is 
kapható. (123)1-2. 

— JFeketeSatin mervileuxegész méterjel 
frt. 15 kr.—8 frt 60 kr. (selyem 16 különböző szí­
nekben) vámmentesen küld egyes részekben vagy 
egész végben, a G. Henneberg (király udvari szál­
lító) selyem gyári raktára Zürichben. Minták azon 
nal. Levélportó Schweiczban. 

— A munkások s munkásnők nagy 
hibát követnek el, midőn figyelembe se veszik az 
emésztési zavarok s rendetlenségek első jelenségeit, 
(máj-, vese-, s aranyeres bajok s aranyeres bajok 
stb.) mivel ha jókor használnák a Brandt R. gyógy­
szerész hires svájczi labdacsait, minden nagyobb 
bajnak elejét vennék s szokott munkájokhoz se 
lennének gátolva a majdan elhatalmasodó betegség 
által E labdacsok dobozonként 70 krért kaphatók 
a gyógyszertárakban. 

Értesítés. 
Több oldalról hozzám intézett tudakozó­

dás folytán tisztelettel értesítem az érdeklődő 
közönséget arról, hogy az építészet körébe 
tartozó vállalatokkal és az építészettel fel nem 
hagytam, sőt nagy-csapó-utczai lakásomon épí­
tészeti irodámat most újonnan rendeztem be, 
hol az építkezni kivánó közönség szolgálatára 
állok, s az építészet körébe vágó mindennemű 
munkálat teljesítését elvállalok. 

Debreczen 1884. Márczius 12. 
Í F ' o d L o r J ó z s e f 

mérnök-épitész. 

Felelős szerkesztő: Tóth £tás#lá. 
Főmunkatárs : Sipos Mtáíint, 

Kiadótulajdonos : Zieherman Mi. 

B11Í11.TTBH. 

Eladó cserép. 
15,000 darab szováthi lapos cserép eladó, 

értekezhetni Özv. Várady Istvánnéval, 
Rechtnit* Frigyes Bódog, (előbb Iföpiacz, Vecsey-ház. 

Ormós Gábor) czég által lapunk mai számában ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 
közzétett hirdetésére felhívjuk olvasóink figyelmét.IBÉli^^ 

H a z á n k e g y i k l e g s z é n s a v d u s a b b 

kitűnő szolgálatot tesz főleg az ^ J ^ » 
s a gyomornak az idegrendszer bantalináin A ap 
bajaiban. Általában a vi* mind azon koro^.al U,wU< 
fievelmet érdemel, melyekben a szervi élet tai lOfial.ua 
é l S idegremiszer működésének fölfokozása kívánatos. 
Borral használva kiterjedt kedveltségnek örvend. 
1883. élben 1 millió paiaczk szállíttatott el. 

_tí. 
Úgyszintén mindé' 

m. kir. TIÜV. 

ásvín viz-szállilúnál Sudâ estrr.. 
(TYÓ-ysíflrtárbíin, füszerkereskedés-

r'p'Vsndé.írlökben. 

Raktár DEBREOZENBEN: C s a n a k 
József , G e r é b y F ü l ö p , Rickl J..Z elmos 
A n d r é és S z a b ó és V a r g a L a j o s fűszer 
kereskedő uraknál. (487.) 7—12. 

ALAPÍTTATOTT 1866-ban. 

Debreczenben egyedül HOLVAY GYULÁNÁL 
C§apó-utcza §zegletén, Stenczinger-ház alatt. 

A legtökéletesebb, minden világkiállításokon a legnagyobb érmekkel jutalmazott eredeti varrógépek rendelhetők. Másnemű varrógépkereskedőknek helyben azon gyárak, 
melyeknek eredeti varrógépeit csak én nállam kaphatók eíárusitás végett s e m m i á r o n n e m a d a t n a k és mások által e g y á r a k visszaélésével kereskedésbe hozott varró­
gépek c s a k u t á n z o t t , legyen az bármely készítmény is és nem oly eredetiek mint a központi varrógép-raktáromban kaphatók. 

A varrógépek eladása házalók és ügynökök nélkül történik, mert jó varrógépnek ilyesmire szüksége nincs. 

Debreczenben, Rózsatér 
ajánlja a nagyérdemű közönségnek 

é s 
czikkekben nagy választású raktárát: 

DIVATOS RUHA KELMÉK 
Fekete és színes ternok, kasmírok, kendők. 

G Y Á S Z C Z I K R E R 
színes perkál, kreton és szatinok 

KITŰNŐ SZABÁSÚ FÉBFI INGEK 
vászonnemüek, ágyteritők, fekete selyem kelmék, kendők. Jó minőségű kötőpamutok, 

ruhadiszek, gombok csipkék, szalagok, 

Jutányos szabott árak. "^N. 
(129) 1—8. 

A Czegléd-ntczai 22-dik sorszámú emeletes ház, ondód, szántóföldével 
eladó. — Értekezhetni Tóbi Istvánnal, mint a tulajdonosok megbízottjával. (90.) 3 - 3 . 

Meghívás 
az „ISTVÁN" gőzmalom társulatnak 

1 8 8 4 jVCározJhLis ^ 3 - á n a. e : Í O órafctox* 
a városháza nagy tanácstermében tartandó 

00 0 0 

TÁRGYSOROZAT : 
1. Az igazgatóság által előterjesztett 1883-dik évi mérleg az arra vonatkozó 

2. A felügyelő bizottság jelentése a mérleg megvizsgálásáról. 
3. A mérleg helybenhagyása, a tiszta nyereség feletti intézkedés és a javasolt 

osztalék megállapítása. 
4. A sorrend szerint kilépő két igazgatósági tag helyének választás utjáni 

Az alapszabály 28-dik czikke értelmében a társulat t. ez. részvényesei 
felhivatnak : hogy a közgyűlés előtti napig a társulat czegléd- utczai irodájában 
magukat igazolási-jegygyei ellátni ne terheltessenek; hol az igazgatóság évi 
jelentése és a mérleg Márczius 15-től kezdve megtekinthető. 

Debreczen 1884. Február 23-án. 
( 9 0 ) 4 - ? . A 5 S i ^ S B & S S g r a t l Ó S S í á g r . 
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Gyors 
ós pontos 

Ünszolgaiás 

. ^ 

Szöllő-X* 

a n y á i g 

festék-kereskedésnek 

nevezhető a most berendeze 

és minden igénynek meg-fe 

üzleti, mely a JT«4 « ^ :K» «es: 

„ A R A N Y B I K A " szállodával 

RECHTNITZ FRIGYES BÓDOG 
E L Ő B B 

O R M O S Q Á B O R 
czég alatt a n* é. közönség részére nyittatott. Minden 

fennt megnevezett szakmánba vágó czikkek, 

naponta f r i s s é l e s z t ő , 

vetemény magvak 
t ez. g a z d á k r é s z é r e , stb, 

jutányos árak mellett 

raktáron tar 

tatnak 

vesszők 
minden 
f a f 5 a Ut 

9 

Raktár] 
mUnlemtemii 

vetemény-
magvakból. 

(101.) 2—3. 

Debreczíftit, X884, NyomaW % t*ros UufynfovíáíjíHji, — 341, sz. 



J e l l é y e ^ H-dik számához. 
Haszonbér i árverés i hirdetmény. 

következő ^ í a J v f é 8 ' V M ; éS f , á r f m a l m i a z * 885-dik év Január 1 tol hat egymásután 
^ ^ £ ^ L ° V1 M á j U S h ° ™ D a P J á n ' N-Létán, a községháznál d.Z'2 órakor 

Árverelni óhajtók, magokat 100 írt bánorapénzzel ellátva, meghívatnak. 
Az árverési feltételek addig is N.-Létán a jegyzői irodában, hivatalos órákban, meg­

tekinthetők 
Kelt N.-Létán, 1884. Márczius 8-kán. 

K i s s G-átooar mk., 
jegyző. (117.) 1 - 3 

3XTagy J á < n o s mk,, 
főbiró. 

AZ ELSŐ KÖZVETÍTŐ- ÉS TUDAKOZÓ-INTÉZET. 
Debreezen, főpiacz, a városházzal szemben. 

Hirdetmény. 

I 
£ i s - P é t e r f i á n egy k ü l ö n á l ló ud­

v a r , b o r m é r é s i j o g g a l , 3 szobá­
ból, k a m a r á b ó l s m i n d e n h o z z á ­
t a r t o z ó k b ó l á l ló t á g a s l a k á s , 
p ü n k ö s d t ő l k e z d v e k i a d ó , eset­
l e g ö r ö k á r o n e ladó . B ő v e b b fel-
v i l á g o s i t á s t a z i n t é z e t n y ú j t . 

K e r e s t e t i k : egy kis vendéglő haszonbérbe. 
, • (7*4.) 

Palyayat. ¥$yy társulati fa rak 
tatban könyvelő kerestetik úOO 
frt évi fizetés és szabtieiístkással; 
pályázhatnak, kik e szakmában 
működtek es f100 frt bizt »*iték 
kai bírnak, Értekezhetni intéze 
tünkben. (757) 

Kiadó , a) Egy földszinti lakás, 1 utcza. 3 ud­
vari szoba, elő-szoba, konyha és h o z z á t a r ­
t o z ó bzép b o l t h e l y i s é g g e l , 

•i) Az emeleten 5 utczai, egy udvari szoba, kony 
ha, istálló és kocsiszín. 

lej 2 szoba, egy előszoba, konyha esetleg egy is-
táló is. 

1) Egy darab uj- és egy ondódi föld bérbeadó, 
esetleg eladó. (760.) 

E l a d ó . A városhoz közel a vénkertben 3% 
nyilas jó munkában levő gyümölcsös szőllő, 
két pajtával, szüretelő edényekkel és boros 
hordókkal. (769.) 

K i a d ó. Égy szép emeleti lakás, 4 utczai szoba, 
cselédszoba, konyha stb. 

Egy emeleti lakás, 2 utczai, egy udvari szoba, 
konyha stb. 

Egy földszinti lakosztály, 2 utczai, egy udvari 
szoba, cselédszoba, konyha stb. (776.) 

El dó ház. Egy vidéki mezővárosban a főpia 
czon eladó egy uj cserepes ház. (672.) 

|Egy e g é s z h á z k á d a s - u t c z a elején, 
s z é p l a k o s z t á l y l y a i több é v r e 
b é r b e a d a n d ő ; é r t e k e z h e t n i a z 
i n t é z e t b e n , (674.) 

|Egy u r i l a k h á z , 6 szoba , k o n y h a , 
k a m a r a , m a g t á r s egyéb me l ­
l é k é p ü l e t e k k e l k e d v e z ő fe l té te­
l e k m e l l e t t e l adó . (675.) 

| E g y i g e n j ó k a r b a n lévő és k é t 
k ő r e b e r e n d e z e t t s z é l m a l o m , 
m e l y é v e n k i n t 6—7ÖÖ for in to t 
j ö v e d e l m e z , 350® f r té r t s z a b a d ­
k é z b ő l e l a d ó ; é r t e k e z h e t n i a z 
i n t é z e t b e n . (686.) 

Kiadó . Czegiéd utc?án 2 lakosztály, esetleg a» 
egész udvar istállóval. (693.) 

£ I a d ó 4 drb. uj ablak 4 sukkos spalettal. (524) 
K i a d ó 3 szoba, £ konyha, istálló, egész udvar 

és nagy telekkel. 
E l a d ó egy egész jó karban levő cserepes ház, 

mely évente 900 forintot jövedelmez. (568.) 
K i a d ó 2 s z é p u t c z a i l a k á s n é g y 

i s t á l l ó v a l . (579) | 
ÍEladó 3 p á r s zép p á v a . (584) 
E g y g a z d a t i s z t , k i e z e n s z a k m á ­

b a n m á r s z á m o s é v e k ó t a m ű ­
k ö d i k és a g a z d á l k o d á s m i n d e n 
n e m é b e n j á r t a s , — a l k a l m a z á s t | 
k e r e s ; é r t e k e z h e t n i i n t é z e t ü n k ­
ben . (613) 

K i a d ó egy bormérésnek esetleges szatócsüzlet 
nek igen alkalmas helyiség hozzá tartozó 2 
szoba, konyha, íaszin és külön udvarral. 3 esett 
leg 6 évre. (556) j 

[Több rendbeli használt bútorok kerestetnek meg-j 
vételre. (470.) | 

|I. E l a d ó ü z l e t . F ü s p ö k - L a d á n y -
b a a e g y i g e n j ó f o r g a l m ú fűszer 
é s r ö v i d á r u üz l e t k e d v e z ő felté­
t e l e k m e l l e t t e ladó; 3 0 0 0 f r tér t , 
c z i m é t m e g m o n d j a e l a p k i a d ó ­
h i v a t a l a . ! 

IX. E g y é l é n k ü g y e s fiu, k e r e s ­
k e d ő t a n u l ó u l f e lvé te t ik S imon 
E . f ű s z e r k e r e s k e d é s é b e n F . -La -
d á n y b a n , — a j á n l a t o k a czéghez j 
i n t é z e n d ő k . C784-) 1 

E 1 adó. 2 egész jókarban levő szárazmalom (cl 
jes felszereléssel. (546.; 

E ladó . Igen neoies fajú ó r i á s i f ö l d i e p e r 
s z á z a 50 kr. (888) ! 

Egy okleveles gépész, — ki e téren már évek 
óta működik és alapos szakismerettel bir, 
állomást keres. (794) 

5 0 0 k é v e z s u p - s z a l m a j u t á n y o s ! 
á r o n e l a d ó ; é r t e k e z h e t n i inté­
z e t ü n k b e n . (414) 

E l a d ó v a g y b é r b e a d ó b i r tok . 2 9 0 | 
ho ld (1200 D ölével) t e r ü l e t ű 
b i r tok , — ebből 190 ho ld t a g c s i -
t o t t és 1 0 0 ho ld n e m tagos i to t t , 
g a z d a s á g i é p ü l e t e k k e l kellően] 
fe l szere lve , ú g y s z i n t é n t i s z t e s 
s é g e s l a k á s s a l ; v a n olaj gyár ,! 
l i sz t - é s k á s a m a l o m . — bérbe- | 
adó , e s e t l e g e ladó . (501) 

E g y v i l á g h i r ü v a r r ó g é p - g y & 
e g y i k v i d é k i v e z é r ü g y n ö k s é g é - i 
né l ü g y n ö k ö k a legkedvezőbb] 
fe l té te lek me l l e t t folyton felvé 
t é t n e k . F e l v i l á g o s í t á s t n y ú j t az! 
intézet. 

Kiadó lakások: 
I . E g y u d v a r i l a k á s : 2 u d v a r i és! 

e g y e l ő s z o b a : k o n y h a és t a r t o ­
z é k a i v a l ; é r t e k e z h e t n i a z inté-] 
z e t b e n . (427) 

1) E g y emele t i l a k á s 3 u t cza i , l | 
e lőszoba, k o n y h a és t a r tozéka i ­
v a l . 

2) M é g egy u g y a n o l y l a k á s . 
3) E g y bol t és h o z z á t a r t o z ó 2\ 

szoba , k o n y h a s tb . 
4 ) 1 emele t i l a k á s , 2 szoba , konyha i 

s tb . 
5) V é g r e s z in t én emele ten 5 ud­

v a r i szoba , k o n y h a , k a m a r a stb.l 
B ő v e b b fe lv i l ágos í t á s t intéze-i 
t ü n k nyújt., (326.) 

K i a d ó a íőpiaczon egy szép nagy istálló. 
E l a d ó : egy egész jó karban lévő cserepes-házj 

mely tartalmaz: 5 szobát, konyhát stb. hozíá 
tartozó 2 nyilas ondódi föld, továbbá: 3 nyilas] 
bóldogkerti szőlő. (35L.) 

K e r e s t e t i k : 10 -15 hold fekete föld haszon­
bérbe. (337.) 

E l a d ó egy cserepes ház : 2 szoba, konyha, is­
tálló stb. hozzá tartozó 12 hold földdel, eset­
leg 2 száraz malom is. (3345) 

E l a d ó egy cserepes ház, 2 szoba és konyhával 
zsindelyes szin istállóval, 15 hóid föld, esetlegj 
két szárazmalom is. 

E l a d ó egy cserepes ház, mely tartalmaz : í 
szobát, 1 konyhát, 3 kamarát, cserepes ta 
nyát, ondódi földdel, évi jövedelme 440 frt (1)1 

K i a d ó egy szép lakás, 5 szoba és tartozékaival 
egy, esetleg több évre. (207.) 

ZOO esetleg 300 holdas nemesi bir 
tok, — 1200 • ölével, jő feketéi 
föld öt belső házas telkekkel és\ 
gyümölcsös kerttel eladó. — Bő-
vebben irodánkban értekezhetni 

Több rendbeli üvegezett állva* 
nyok9 különösen czukrásxok, 
gyógyszerészek és ékszer áru­
soknak alkalmas, jutányos] 
áron kapható, hol? megmondjál 
sxerkesztőségünk. ^ (3456.) 

Eladó a piacz-utczán egy kőházÁ 
mely állt -A szoba, konyha ésmelA 
lék épületek — fél nyilas ondódtl 
főidből. 

K i a d ó : a) l bolt, l utczai és egy mellékszoba,! 
konyha, kamara és pincze. — b) 2 udvari! 
szoba, konyha stb. — c) 2 szoba, konyha stb. 

(353.) 
E l a d ó egy eme le t e s h á z 1 % nyilasi 

ondódi földdel, s u g y a n n a k emeA 
l e t i l a k o s z t á l y a , — m e l y á l l : © 
szoba , k o n y h a , é l é s k a m a r a és 
pinozéből , k i a d ó . (574) 

A néhai Gyulay Láizió hagyatéka csődtömegéhez tartozó könyvbeli activ követelé­
sek, a hitelezők választmányának határozála folytán, a folyó 1884. évi Márczius 20-ik napján 
délután 3 órakor, a helybeli kir. törvényszék árverési termében, nyilvános árverésen el fognak 
adatni; — mire a venni szándékozók meghivatnak. 

Debreezen ben 1884. Márczius 14. 

(130.) i—i, A tömfeggondnok. 

Árlejtési hirdetmény. 
Földes ref. hitközség templominak helyreállítása iránti építkezés biztosítására, 

melynek költségvetési Összege 18,084 forint 92 krajezárra van előirányozva, ezennel pályázat 
hirdettetik.. 

Az építkezésre vonatkozó műszaki tervek, költségvetések és árlejtési feltételek 
Földesen a ref. egyháztanács hivatalos helyiségében, Budapesten pedig Czigler Győző műépi-
tásznél üllői-út 25. sz. alatt d. u. 3 órától 6-ig vállalkozni szándékozók által megtekinthetők, 
ugyanide intézendők minden ezen ügybeni megkeresések is. 

Az építkezésnek akár egészben, akár pedig külön munka-nemekként részbeni átvál­
lalására csakis a magyar állam önjogu s z a k é r t ő polgárai tehetnek ajánlatokat. 

Ajánlatok csak Írásban foglalva szabályszerűen bélyegezve, az illető költségvetési 
összeg után számítandó öt százalékos bánatpénzzel ellátva, lepecsételve 1884 dik évi Április 
hó 15-kén délelőtt 9 óráig Földes ref. hitközség egyháztauácsához nyújtandók be. 

Kelt Földesen (Hajdumegye) 1884. Márczius 12. 
A hitközség nevében : 

B a k o s s O á t > ö : r % 
a földesi ref. egyház lelkipásztora. 

(124.) 12. gondnok. 

l l i r<I e t é s . 
A székelyhídi fürdő részvény-társulat tulajdonát tevő székelyhídi fürdő 4 porczelláu-

és két fakáddal; fedett kuglizó, tánezterem és mellék épületekkel, minden leiszerelés^és kerttel 
együtt 1884. évi Ápril 1-től számított 3 évre bérbe kiadatik. 

A bérelni szándékozók a feltételek megállapítása és szerződés megkötése iránt 
alólirott társulati elnökkel bár mikor értekezhetnek. 

Kelt Székelyhidon, 1884. Febrteár 24-kén. 

Magyary Miklós, 
(9G.) 3—3. társulati elnök. 

^ • ^ • • ^ • v * • • <*••<#• • • ; • : • • •• AW ; • • • • . • : • : • . • « • : . • . • • • , • • : • . • - : • • . 
( 2 7 2 7 sm 

IVlinton^mü magán- és kereskedelmi ügyletekben a levelezés bel- és külföldre franczia, angol, 
•* &

 0 ] a s z török, román s orosz nyelven eszközöltetik. 
i Az ezen rovatokban közlöttek iránt ingyen felvilágosítást ad s egy ily közleményt 25 kr 

ZICHERMAN 
előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 

EL irodája, főtér Siinonffy-liáz, (45) 

Végeladás. 
Épitkezés következtében, kilencz év óta fenálló divat- és rövidáru üzleté­

ig met végkép feloszlatom és teljes 

$ ^<&Cyol£Mj.̂ isnfc x i y i t o l s . meg 
miuden, az üzletemben lévő czikkek, 

gyári áron alul adatnak el. 
A midőn hálás köszönetemet fejezem ki, helybeli és vidéki becses 

vevőimnek, eddigi szives pártfogásukért, szabad legyen e felhívásomat is becses 
figyelmökbe ajánlani. 

Teljes tisstelettel 
'JBts^'mm.MMML I 1 1 Í 1 L S » 9 

(127.) 1 — 4. Piacz, Veszpréray-féle ház. 
( 2 7 2 7 ) 

axxx^ooooooooooo 

Van szerencsénk a n, é. közönség szives tudomására adni, 
miszerint f. é. Deczember hó 1-én helybén a megyeháza mellett 
egy világhirü legújabb és legjobb va lód i A M E R I K A I 
H o w e , S inge r , W i l s o n és cz i l inder V A B B Ó G É F -
üzle te t , valamint világhirü t ű z m e n t e s Werdhe im- fé l e 
k a s s z a r a k t á r t nyitottunk. 

Dus választékú, legfinomabb kiállítású amerikai gépeinket 
bámulatos áron 1 frtos részletekben, 8 év jótállás mel­

lett bocsátjuk a t. vevők rendelkezésére, á mi még eddig Magyarországon 
nem létezett. 

Készletben tartunk továbbá dus választékú : angol géptűk gyári raktárt, 
Clark czéruát, gépszíjakat ós egyes varrógép alkatrészeket. 

Gép reperátiók mechanikai műhelyeinkben 24 óra alatt javíttatnak. 
Becses pártfogását kérve, pontos és jutányos kiszolgáltatást Ígérve 

hazafias üdvözlettel 

ENGEL TESTVÉREK 
amerikai varrógépek és Werdheim-féle kasszák raktára, 

gazdasági gépek és szikvizgyáraknak képviselője. (480.) 15—52. 



6 DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

Egyszeri meggyőződés nem árt. 
A legrégibb bécsi nagybani kiviteli üzlet 

Hercog* Ignácz és t á r sáé 
Bécs, I , Ruprechtplatz 5. 

Ki szállít mindaddig mig a készlet tart 1485 
drb. brünni gyapjúszövetet utánvéttel, tavaszi vagy 
nyári minőségből, ügyszinte küld gyapotkelmék/bői; 
egész öltönyöt, kabátot, nadrágot és mellényt 

5 írt 5© kvért. 
a mely ezelőtt háromszor annyiba került. 

Ezen kis rendelmény által szervezze meg ma 
gának bárki azon meggyőződést, hogy ily módon aj 
legszolidabb utón jut jó öltönyökhez mint a hogy 
más helyen nem. Emiitett öltönyszövet a legjobb, 
legtartósabb színben és minőségben,ugyszinte szürke, 
barna, kék, olaj és fekete színekben, valamint min­
tázott sötét sávokkal is megrendelhetők. A meg­
rendelésnél csupán szioek pontos megnevezésétj 
kérjük. Épen ugy küldünk 

n í a z ó a n g o l g y a p o t - P I a í d 
igen nagy és széles terjedelemben, valamint minden 
féle színekben tiszta gyapotból. Darabja 3 írt 30 kr. 
Továbbá: 

Fsiicjpweinücii 
férfi ingek, schirting sima vagy hímzett minőségben, 
gallér nélkül vagy azzal, darabja 1 frt 20 kr. 

S c h i r t i n g e k 4-szeres francziaszabásu 
ezviklivel, sima vagy himzett 1 frt 50 kr. 

Színes ingek: creton vagy oxford 1 frt 
„ „ franczia vagy oxfor 1 

Férfi nadrág óriáslenből — 
„ „ Garnleim 1 

Női-ingek óriáslenből 60 krtói 1 
„ „ chiffonból sveiczi hím­

zéssel vagy szegélylyel 1 „ — „ 
„ „ egész finom 1 frt 50 krtól 5 „ — „ ig 

„ lenből 2 írttól 5 „ — „ ig 
Női-nadrág szegett és himzett 75 krtól 3 frtig. 
Különféle gyermeköltöuyök 1-től 12 

évesig 1 frttól 5 ,, 
Női hálóköntös 2 „ 8 „ 

Nagy raktár különféle rövidárukból. Nagybani 
vásárlók árleengedésben részesülnek. Kiházasitáíd 
készülékek elfogadtatnak és a legjulányosabban 
eszközöltetnek. 

Minták egyáltalában Lem küldetnek, azonban 
jogában áll a félnek nem tetszés esetén azt vissza-
küldeni. (120) 1—4. 

-kr. 
80 , 
75 , 

50 ,, ig 

OOO -Aszs e l l s n i e r t 
O ártalmatlan, mindennemű pipere poude-
S reket felülhaladó Richt Gründer 

g Hattyu-pouderej 
Q a legbiztosabb sikerű és a bőrnek a leg-
Q szebb gyöngédséget; rózsás, ifjú és ked-
Q v e s természetes külsőt kölcsönöz. 
X A p o u d e r r a k t á r a 
Q Ö s a n a k Józsefnél Debreczenben 

(82.) 2 - 3. 

iíko§ betegségeket 
a legújabb módszer szerint alapo- j 
san, biztosan a legkétesebb esetben a 
is gyógyítok. Ügyszinte az iQukori I 
Tbünök utóhatásait, ideg reszke-
tcgséget és Impotencziát. A legna­
gyobb titoktartás biztosíttatik. A | 
betegség bővebb megnevezése ké­
retik. 

X ) : r . B E T n T w A . 
Mitglied gelehrt. Geselschaften stb. 

0. Plaee de la Nation, 6 — Paris. 
g (88.) 3-

Kiadó!!! 
A f ő t é r l e g é l é n k e b b közlekedési 

helyén egy igen tágas bolthelyiség, mely kü­
lönösen nagykereskedésnek igen alkalmas és a 
szükséges raktárhelyiségekkel ellátva a z o n ­
n a l kiadó. Továbbá: több kényelmes és dí­
szes lakás, ugyanott az emeletben, valamint 
több rendbeli földszinti lakások is kiadók. 

Több rendbeli díszes kávéház berendezés 
szabadkézből, jutányosán eladó. (109) 2—3. 

gOOOO(X)OOOOOOOC 
g Bérbeadó föld, 

426 hold föld gazdasági épületekkel 
! ellátva, a hajdu-hadházi vasút állomástól 
1 félórányi távolságra három vagy hat 
évre bérbe adó. — Bővebb felvilágosi-

l tást ad Debreczenben Geréby Fülöp. 
(112.) 2 - 2 . 

KM 

összeget mindenki azonnal YJSSZM 
kinél a 

ROBORANTIUM 
( s z a k á i n ö v e s z t ő s ze r ) 

siker nélkül marad. Épen oly 
biztos hatású kopaszságnál, 
hajhullásnál, korpaképzödésuél 
és a haj őszülésénél Néhány­
szori bedörzsölésuél a siker 
biztosíttatik. Szétküldés 1 frt 
50 kros eredeti és i frlos pró­
ba-üvegekben Grolich J . ál­
tal B r ü 11 b e n. A Hoboran-
t ium főfájás és gyenge emlé-

tehetségnél is a legjobb sikerrel használla-
a mit a beérkezett elismerő levelek iga-

Kivonat elismerő levelekből: 
Az ön rohorantiája nekem kitűnő használatot tett. 

Hanselka Henr ik 29.sz Staudingban Oszir.-Sz. 
1882. i l / 1 2 . 

Az első üvng lloborantium uláti kopasz helyein 
má' ulánnövéAt észlelek. 

Unger Antal 1 116. Warnsdorfban (Csehor­
szág) 1882. 5/8. 

A mánodik ü-eg Roborantium feihasználása 
után elesendő hajjal birni vélek. 

Donth Róbert . Wichauban, Starkenbiich mel­
lett (Csehország) 1882. 22/10. 
Egyedüli raktár Debreczenben: Goiti 

Nándornál, gyógyszerésznél. N.-V á r adon : Mol­
nár L. J. gyógyszerésznél, B u d a p e s t e n : ISTe-
ruda Nándor, Hatvaui-utcza 10. A r a d . Jaki-bo-
vios J fodrásznál, G y ö n g y ö s ö n : Mersils 
Nándor gyógyszerésznél. K a s s á n : Hegedűs 
Lajos, gyógyszerésznél, M i s k o 1 c z o H ; Újházi 
Kálmán, gyógyszerés?nél, N y í r e g y h á z á n : 
Korányi Imre, gyógyszerésznél. S z e g e d e n : 
Tóth Péter, Széchenyi-tér. 

NB. Ott szintén Yalódían kapható : 
E a u d e M é b e , keleti szépítő szer, a test 
fehérségét s teljességél idézi elö. Ara 85 kr. 
B o u q u e t d e 8 e i * a i l , zsebkendő-illatszer, 
az előkelő világ részére. Az illatszerek gyönge. 
Rendkívül elegáns fölékesitésénél fogva ünnepi 
ajándékokra igen alkalmatos. Ara 1 frt 50 kr. 
K á r p á t i s z á j v í z , mindennemű fogfájást 
gyökereesen gyógyító szer, mely a száj kelle­
metlen szagát cltáóolitja, s a szép fogak fentar-
tására és gondozására nélkülözhetlen, - Áre 
60 krajbzár. 

Használati utasítás, valamint héhmyilatkozatok 
s egyéb bizonyítványok minden üvegbez vannak 
csatolva. (126) 1 52. 

nriTTTTTTTTTTTTITIXqq 
Megta lá lva! ! ! 

Fáradhatlnn tanulmányozás után, végre 
dr. Btenden szerencsésen feltalált egy 

i P HAJ-KENŐCSÖT, ~ 9 f 
melyet a legnyugodtabban használhat bárki 
is, mert a ozel elérhető általa. A legrövidebb 
idő alatt — e haj-kenőcs használata által — 
szép h»j és szakái nyerhető, s megóvja a 
hajat a kihullástól. A feltaláló kezeskedik az 
okvetlen eredményről. 

Í5/ÍJ7/ palacx ára 2 frt. Q 
H Megrendelések az összeg előleges be 

küldése melleit, közvetlenül a feltalálóhoz dr. 
H B e n (1 en orvoshoz P r á g á b a Salmgasse 

7. sz. a. küldendők. (34.) 6—12.) 

XTTTTXTIJTTTI I LXX1IX 

Mg^eliiieKtetéfilil! 
Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására juttatni, hogy a 

helybeli piaczon Telek i -u tcza szegletén levő házban a volt Serényi és Társa 
üzlethelyiséget átvéve, azt m a, M á r c z i u s 1-én dúsan felszerelve megnyitottam, 
nevezetesen : ajánlom a legújabb divat után készült kész nöi ruhákat, mantille-
ket, tavaszi felöltöket, esököpeny, nap- és esernyőket, kész gyermek­
ruhákat stb.; — férfi és nöi fehérnemű raktáramat. 

Női r u h á k m e g v a r r a t á s a j u t á n y o s á n e l v á l l a l t a t i k . 
Támaszkodva az évek óta a fővárosban szerzett tapasztalat és szakismere­

temre, oda fogok törekedni, hogy a n é . közönség pártfogását kiérdemelhessem. 

(99.) 3—? 

Alázatos szolgája 

LUKA AEMIN. 

A legjobb minőségű magyar és franczia, stájer­
országi lóhere, oberndorfi répa és mindenféle 

Itlllá-Ellii Kát¥llAl» 
továbbá : 

f i rneiszban t ö r t festékeket , 

P a d o z a t l a k f e s t é k , 
mely két óra alatt tökéletesen szárad. 

bútor és kocsi l ak , ecset-áruk, 
bőr-kenőcs, fém tisztitó-pászta; 

továbbá: 
v a l ó d i eg*ri v ö r ö s - b o r 

1 literes palaczkoliban; u. m. 

®im&it)lt k iv i t l i mlmi®mm©al Üt® 
•mi*, ftoié&» is Mf^gismJkmi 

a leg jobb minőségben és j u t á n y o s á rban ajánl 

GANOFSZKY LAJOS 
a „ k é k m a c s k á h o z " 

(114.) 2 — 3 . C z e g l é d - u t c z a a c a s s i n o a l a t t . 

£^±±±±±±±j£±±±±±t±~M±% 

FLEISCHER és TÁRSA I 
gépgyára es 

KASSÁN, 
és Ka.ssa melleit a 

vasöntődéje 
eperjesi-út 6. sz. 
Csermelyvölgy ben. 

Ajánl a t. gazdaközönségnek tavaszi idényre szükségeltető gépeket, u. m.: 
Sorvetőgépeket , Hengereket , 
Szőrva-vetőgépeket , Lékapákat , 
Ekéket , Tengeri-morzsolőkat , 
Boronákat, Baker- és magtárrostákat , 

mindennemű szivattyúkat, gőzgépeket, gőzkazánokat stb. 
Csermelyvölgyi gazdasági gépgyárunkban Kassa mellett ál 'andóan jelentékeny 

kész le té t tartjuk g é p g y á r t m á n y a i n k n a k ; bizományi raktárt pedig : 

:mmm Lajos urnái Dehreczeiiben. 
Képes-jegyzék gazd. gépeinkről, valamint árjegyzék öntödénk készítmé­

nyeiről, kívánatra ingyen és bérmentve küldünk. (74.) 3—5. 

A legjobb minőségű magyar és 
franczia luczeri ia , stájerországi 

l óhe re és oberndorfi 
r é i> <g m 4B y r a is M i< 

továbbá : saját termésű tisztán kezelt 
ÉlXl i lÉKl É§ lASAt§1 l i l t E A f , 

valamint mindennemű természetes 

ÁSVÁNYVIZEKET 
a legjutányosabb árak mellett ajánl 

Rickl József Zelmos. (85.) 2 — ? 

Mindeneket próbáljatok é§ a mi jó azt megtartsátok. 
Ezer meg ezerszer jónak bizonyult és orvosi tekintélyek bizonyítványai és magánosok által kitütitetetlkészülék«k. 

J * r . Miller moha-SZÖrpe, meglepő hatású köhögésnél, rekedségnél, nyakfájásnál 
elnyálkasodásnál, kezdődő lüdöbajnál, átalában a légzési szervek minden affectiojánál. Tégelyekben gyerme­
kek és felnőttek számára. Egy trgely 50 kr. 

Or. Miller praservativ balzsama görcsök ellen. E balzsam kitűnő és 
ajánllatik gyomorfájdalmaknál és görcsöknél, gyomulhurutoknál, felfúvódásoknál, hányásoknál, hasmené­
seknél kólikáknál csaknem azonnal használ. Továbbá ajánlható idült és fcimeritö hetegségeknél a mennyiben 
az emésztést lényegesen előmozdítja. E kitűnő szesznek különösen talu helyen egy háznál sem szabadna 
hiányozni. Egy palaczk ára 1 frt 50 kr., fél palaczk 80 kr. 

Miller tyulesxewn-tapasxa. csalhatatlan szer a tyúkszemek, szömöcsing és fájdalmas 
börkeményedések ellen, ára 1 dobozban levő palaczknak használati utasítással és ecsettel együtt 60 kr. 

TÍZ évvel ezelőtt bal talpamon egy keményedé* képződött, mely minden kigondolható sz.rnek 
alkalmazása daczára mindegyre rosszabb lett. Miller tyukszemtapaszának 10 napos használata után e kemé-
nyedés fölengedett ugy hogy körmömmel egy borsó nagyságú tyúkszemet vettem ki. E naptól 'kezdve a 
keményedés mindegyre jobban elenyészik, ugy hogy én mint hetvenkét éves aggastyán ismét fájdalom 
nélkül járhatok. Miller tyukszemtapaszát tehát saját tadasztalásomból mindenkinek őszintén ajánlhatom 

1882. augusztus 23 . Teleié falvai Karácson, sótiszt. 
D e b r e c z e n b e n valódian kapható: Stenczinger K., André és Szabó füszerkereskedö uraknál. 

H i s b o l e z o n : dr Rácz György, Szabó Gyula és Kurucz János gyógyszerész uraknál. K.-K á r o 1 y b a n : 
Kerekes Bertalan N y , r e g y h á z á n : Ballá és Gusztáv, S z a t m á r o n Wallon H. füszerkereskedö nraknál. 
B u d a p e s t e n : Edeskuty L. m. k. udari ásvány-szállító. (4 8 ) 4 _ 2 4 . 

m 



DEBKECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

$ Mindenféle 
tó TÖRÖTT KÉSZFESTÉKEKET 

lenolajat, fiineisot, ecsetet, 
szoba-padló és bútor- lagot , 

es 

119.) 1 — 3. 

5Lfc^kX*^^X*X*S*2 

ajánl 

V A R G A LAJOS, 
főtér, a posta épület mellett. 

•5* 
$ 

I I I 
M 

5 évi 
jótállás! 

Nagy vá­
laszték ! 

1 V^4#«éay*fflimge 1 
• Virág-, zöldség- és gazdasági-magvak 1 
B biztos jóminőségben H 
H és l e h e t ő j u t á n y o s á r m e l l e t t k a p h a t ó k H 

1 (xa.vzBit'i* Karoly I 
H füszerkereskedésében 1 
g (114.) 2—6. X53SS33R3E5025E33XT3EIE33Xr. • 
• • ^ — Ilill »l»l 1 i 1 II S I l M i M ^ 

****** im*****»m*** t t**************K** 
* n 
* 

s 
* 
* n 
* 
* 
* 
* 

OBERNDORFI 
es 

burgundi takarmány répamagot, 
arankamentes 

valódi francüa, olasz és belföldi luczerna-magol. 
Bel- és külföldi fűmagvakat amerikai óriási 

ló fogú tengerit jutányos árban ajánl 
G E R É B Y F Ü L Ö P . (108.) 2—7. 

* 
* 
* 
* 
5 
X 
* 
* 
X 
X 
X 
X 
X 
* 
X 
X 

uu*uuuuu*uuuuu**uuuunxu*n**n**u*u*** 

Emcnthali, groji, pármai, gorgonzola, 
straliinó, imperial hagenbergi SAJTOT, 

liptói- és tátrai juhtúrót, 
áztatott és szárított tökehalat, 

páczolt heringet, 
ajókát: sardina: olajban, nagy, közép és apró 
szelenczékben, tengeri-rákot, t inhalat olaj­
ban, kocsonyázott lazaczot szelenczében, 
strassburgi lodmáj-pástétoniot trűffel-gombával, 

kitűnő minőségű Oaviar-liquert ajánl 

(107)2_7 GERÉBY FÜLÖP. 

Van szerencsénk a nagyérdemű közönség becses 
tudomására juttatni, hogy a helybeli piaczon és kör 
nyékén saját varrógép gyártmányainkat , 
ugyszinte, mind az általunk vezetett amerikai, angol, 
német és belföldi készitmony egyedüli főraktárát 
HERSCHKOVITZ HENRIK úrra ruháztuk át, ki is 

minden megbízást szokott pontossággal a legolcsóbb gyári árak számítása mellett 
eszközölni fogja. 

Mély tisztelettel 
az ezelőtt Fríster és Bossmann 

varrógépgyár részv. t, .Berlinben. 

Vonatkozással fentebbi körözvényre, van szerencsém a n. é. közönséggel 
tudatni, hogy ugy a helybeli piaczra, valamint környékére, az ezelőtt FRISTER és 
ROSSMANN berlini varrógépgyár főraktárát átvettem, és elárusitási helyemet, 
illetőleg üzletemet a Pia ez és I la tvan-utcza sarkán Tóth Gyula ur házában 
mai napon nyitottam meg, miután mindenkor a legnagyobb varrógép választékot, 
u. ni. azok alkatrészeit minden létező systemához raktáron tartok; azon kellemes 
helyzetben vagyok, hogy minden követelménynek a legolcsóbb gyári árak számítása 
mellett megfelelhetek és midőn a nagyérdemű közönség becses pártfogását kérvén, 
ígérem a legpontosabb és legkészebb szolgálatot, 

Debreczen, 1884. Márczius 15. (125.) 1 — 3. 

1 

Saját 
jgépjavitási| 

műhely. 

Maradtam kiváló tisztelettel 

fflRSCIOTO HEIRIK. IHoti vagyi 
havi rész-1 
lctfizetésJ 

13 
QOOOOOCXMOOOOOOOOOi 
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Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses tudomására juttatni, hogy 
minden szobafestő vagy mázoló munkákat a legszebb és legujabb izlés 
szerint a legjutányosabh árban elkészíteni. 

Ugyszinte T a p e t t f e l r a g a s z t á s t és minden hozzá tartozó ara­
n y o z á s o k a t a legj utányosabb árban eszköszlök, 

A nagyérdemű közönség becses pártfogását kérve maradtam. 
Teljes tisztelettel ^ 

Horváth JLiidrás o 
(122.) 1—10. N.-Péterfia 983, (Pünkösttől kezdve Eis-Csapó ntcza 389. S OOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOQ 

Cbristoph Ferencz 
p a d . l ó f é n y m á z a 

bezárt ablak mellett is használható és azonnal szárad, legszebb — a nedves­
ségben is — fényességét megtartó máz. A legelegánsabb és legtartósabb fénymáz. 
Szinek : Sárgás-barna, Mahagóni (olajfestékkel vegyítve) és Reim (festék nélkül). 

Raktár: DPbreczeiiben Ganofszky Lajos urnái. 
Christoph Ferencz 

KÖSZÉNKÁTRÁNYT 
legjobb minőségiben 

zsindely- és deszkatetők behúzására, 
mely által azok tartóssága kétszerte hosszabb, továbbá ezulápok, melyek a földbe 
ásatnak, kerítések, gazdasági eszközök befestésére, ajánlja jutányos ár mellett 
hordókban á 50 és 200 kilogramm súly tartalommal. 

A légszeszgyár igazgatósága IS 
Débreczenben. jffi 

(122.) 1—3. 
a padló fénymáz feltalálója és egyedüli gyárosa, 

Berlinben ós Prágában. 

Az „Érmelléki első borkiállitási szövetkezet" | 
vezériig-ynöke g 

POSSERT JÁNOS DÉBRECZENBEN | 
t i sz ta e r e d e t i , s k ü l ö n f é l e é v i m 

É R M E L L É K I B O R O K A T 
ajánl palaczkokban és hordókban, olcsó ár számítás és pontos kiszolgáltatás 

biztosítása mellett. 
Árjegyzékkel kívánatra bérmentve szolgál. 

(388.) 20—26. 

Az első ^p ausztriai 
ajtó, ablak és padié gyári társulat* 

• r j i n Q IV. Heumühlgasse 13, alapíttatott * |0- | i7 
• o e C S 5 Markezt M. vezetése alatt, X Ö X l # 

igen nagy gyári r ak t á r a van kész ajtók, ablakok betéttel agyütt ugyszinto p u h a Iiajó-
ía lp é s tö lgy a m e r i k a i F r i e s és Parquett padlóból. 

Ezen gyár a oagymeDnyíségü szárazfaanyag készletével, ugyszinte készletben levő minden­
nemű kész ablakokat és ajtókat igen rövid idő alatt küld. Nevezett felvállal mindennemű géppel dol­
gozható famunkák elkészítését: kaszárnyák, kórházak, iskolák és irodákhoz szükséges 
famunkálatot a legjutányosabban felvállalja raj zmi nta után — a házibútorok kivételével. 4—12. 



DEBRECZfiN-NAOTVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

Legjobb minőségű 
vetnivaló zab 

kapható L i e d e r m a n M i h á l y n á l , 
Kisuj-utcza szegletén 1716-dik szám alatt. 

B u r g o n d i a - u t c z á n 314-dik számú ház 
eladó. — Értekezhetni ugyanott a háztulajdo 
nossal. 

Számos és tartós gyógyeredmény 
T ü d ő b a j n á l , sápkór- és 

vérszeg ény ségnél, 
tuberCUlOSUSIlál ( t ü d ö v é s z ) a* első stádiumban, j 
m a k a c s és i d ü l t t ü d ö h u r u t n á l mindennemű i 
köhögésnél, ziháló köhögésnél, rekedség 
né l , rövid légzésnél, elnyálkásodásnál 
továbbá sttlynél, rhachitis-gyengeség cs t'el-
lábbadásnál, moly a Herbabuy Gynía gyógy­
szerész altul Bécsben ••lőaiiüoit 

a lpl iosporsa vas inósz-vas-szörpével 
eléretett, bebizonyitolla, hogy ezen készim-riy mini 
első rendű gyógyszer ajdulhaid az elősorolt 
betegségek oilin. Orvosilag megállapított ha 
tások: Jó étvágy, csöndes álom, a vér és 
csontképzódés emelkedése, a köhögés csil­
lapítása, a nyálka feloldása, a köhögési 
inger, az éjjeli izzadás, a kimerültség el 
múlása, általános testi erősödés, gyógyulás 
a tuberculusok fokozatos elhütése által . 

E l i s m e r ő i r a t . 
Herbabny Gyula gyógyszerész urnák Bécsben 

Alólirott bátorkodik , öunek mint az a I p h o s-
p b . o r s a v . a s m é s z - v a s feltalálójának l-gbensöbb 

köszönetemet és teljes elisme­
résemet kifejezni ez<>n megbe-
csülhetlen készítmény gyógy-
erejóért. ítéljen ön a symp-
tomákból, mily súlyos beteg 
voltam. Lázam, éjjeli izza-
dásom, diarhoe bajom volt s 

a ttullett vért köptem, mell- és hátfájósom volt 
azonfelül torokingerem, mi annyira lesoványitott, 
hogy rendes súlyomból 56 kilóból rövid idő alatt 
50-re fogytam le, essek következtében minden oldal­
ról , m i n t t ü d ö v é s z k o r o s f e l a d a t t a m . 
Ettől fogva röYid ideig használtam as ön m é s s - v a s -
s z ö r p é t a Istennek s önnek hála, teljesen egészsé­
ges lettem, s a készítmény további használata folytán 
csodálatos súlyt, 65 kilót értem el, oly jó lét, milyen­
ben sohasem YÓltam. Legmélyebb tisztelettől 

R o t h Ferencz,porcíellángyáros 
Ennek igazolásául L o c h n e r F e r e n c z , föfestő 

Porczellángyár Sohönfeldben, Carlasbad mellett 1883. 
január 10. 

ffigy Üveg áru 1 frt 25 kr. postán 
csomagolásért 20 Jkrrttt töhb. 

majggM. Tessék hutározolt;>n mésZ-VaS-SZÖrpÖt 
I W r H e r b a b u y G y u l á t ó l kérni s arra ügyelni, 
hogy fentebbi hatóságilag bejegyzett védjegy minden 
üregen s mellette D l \ S c h w e i g e r füiele, mely bö 
utasítást és számos bizouyitványt tartalmaz, található 

legyen. 
Központi szállítási r ak tá r a vidék számára: 

Bécsben, Apolheke „zurBarmhorzigkeit" 
H o r h a b n y <»yula , 

Ncubaii, Kaisertrasse 90. 
Főrak tá r Magyarország számára Debre-

C z e u b e n : Gö l t l I I . ; B u d o p « s t e n : Török J. ; 
E p e r j e s e n : Gallotsick J , Krivoss, Schmidt C.; 
E s z t e r g o m b a n : Seuyi F. ; N a g y-V á r a d o n : 
Molnár J.; G y ö n g y ö s ö n : Mersits F.; K a s s á n : 
VVandrasehek K., Gallik JM Koretko A.. Hegedűs S. ; 

I
. M i s k o l c z : Dr. Horiz; S z e g e d e n : Kovács A., 

Borcsay K.; V ú o i o n : Radulescu G.; V e r s e c z e n : , 
Müller 0 . ; T o r o n t á I - S z é c s é n y b e n : Kleszky J. | 

(512) 1 0 - 1 2 . j 

Debreczen, 1883. máj 

ÁRFOLYAM 

BIGNIO JÁNOS 
keményítő-gyárából. 

Nagy-Hatvan-utcza saját ház, 1093. sz. alatt 
Kötelezettség nélkül, készfizetés mellett. 

Legfinomabb Crystal keméoyitő 
„ Csipke „ 
„ 25 és 50deka pakétokban 

Közép-finom (Mouselin) . . . 
Közönséges „ . . . 
Ragasz, finom vékony . . . 
1 rizma indigó kékitő-papir ff . 
1 • , » » . f • 

A nya lábo lá s olcsón tel jesí t tet ik. 

Legkitűnőbb sziléziai Ooaks és 
Bikkfa-szén nagyban és kicsinyben 

k a p h a t ó . ( i73)27~? 

I 100 |! 
kiló|] 
frt 
26 
20 

120 
116 
|12 
45 
18 
24 

t i k 

kr. 

— 
— 
— 
— — 
— 
__ 

Figyelemre méltó! 
Mindazon t. felek, kik a „Tisza" biztosító 

társulatnál életre vannak biztosítva; szívesked­
jenek neveiket s a j á t érdekökben L. M. czim 
alatt Élesdre — Poste-Bestante beküldeni. 

(113.) 2 - 5 . 

Házeladás. 
Helyben Nagy-Mester-utcza 1214. szám 

alatt létező ház és háztelek, valamint a hozzá 
tartozó ondódi és ujosztásu föld szabad kézből 
eladó. Bővebb felvilágosítást nyújt a „Tisza" 
biztosító-társaság felszámoló bizottsága a társa­
ság irodai helyiségében, a rendes irodai órák 
alatt. (115.) 2 - 2 . 

A leghevesebb csúzbáiitalmak, 
m i n d e n 

k ö s z v é n y é s i c l e g b a j o l * . 
vaiamiut arczfájdaloin, migrán csipöfájda-
lom (is(hias) fülszaggatás, csúzos fogfájás, 
lapoczka- és gerinczfájdalom, görcsök, 
általános izomgyengeség, reszketés, ügyeiméi 
a tagoknak részleges elhalása vagy megme­
revedése és az ido változásával érezhető fájdal­
mak begyógyult sebeknél, rés/iuges szélhű­

dés stb. 
gyo r s e n y h ü l é s é t ós e l távol í tásá t 

idézi elö már n é h á n y bedÖI'ZSÖiés a magas alpo-
sek jryósryfüveiböl készített, általában jeles, fáj 

dalomcsillapitó szernek elismert 

UiürfWIin? 
növény kivonat 

Herbabny Gyula gyógyszerésztől Bécsben. 
E l i s m e r ő i r a t . 

Herbabny Gyula gyógyszerész umak Bécsben. 
Az ön dicséretre méltó „Neu r o x y l i n u készít­

ménye által s ú l y o s l á b f á j d a l m a m b ó l m e g -
s z a b a d n l t a m : indíttatva 
érzem magamat ennélfogva, 
önnek éten k i t ü n ő é s j ó-
té k o n y g y ó g y s z e r é r t 

legbensőbb köszönetemet 
nyilvánítani. Kérem egyúttal, 
szíveskedjék ismét 6 üveg 

legerősebb-nemű Neuroxylint küldeni, miután egy jó 
barátomnak, ki súlyos betegségben szenved, ajánlot­
tam. — Tolna (Magyarország) 1883. febr. 11. 

RaSCh FerenCZ asztalosmester. 
Az ön által előállított Neuroxylin már hetek óta 

tartó ezuzombói szabadított meg. E kitünó szernek 
már 8 napi használata után tudtam ismét futni, mit 
már csaknem elfeledtem. Ennek fotytán kötelességem­
nek ismerem önnek legbensőbb köszönetemet nyil­
vánítani. Igyekezendem, más hasonló bajban szen­
vedőknek e kitűnő szert, BJAnlani. 

Fischer Ferencz. 
Wieseuthal s Naisse melletti Gublonz mellett, 1883 

jan. 25. 
Kérem szíveskedjék 6 ílucon erösebb nemű N e u-

r o x y I i n t küldeni, melynek jelenségéről ismét meg 
győződtem egy nőnél, ki ezen jó szer folytán n a g y 
f á j d a l m a i t ó l t ö k é l e t e s e n m e g s z a b a d u l t . 
E hölgy nevében is meleg köszönetei, mondok. 1 

L o s s d o r f , Posta Kautendorf, 1883. febr. 11. I 
Zettl Erzsébet, i 

A r a : egy flaconnak (zöld papírban) 1 f r t , l fla-
cyn erÖSebb HeillÜ (vörös papírban) csi iz, kösz-1 
vény és szélhűdés ellen 1 frt 20 kr., postán 
csomagolásért 20 krrai több. Minden üveg a va­
lódiság jegyét, a fentebb látható védjegyet 
viseli melyre figyelni tessék. 
Központi szállítási r ak tá r a vidék számára: 

Bécsben, Apotheke „zur Barmherzigkeit." 
H e r b a b n y ftyula, 
Neubeu, Kaiscrstrasse 90. 

Főraktár Magyarország számára Buda­
pesten : 
Török József gyógyszerésznél király-utcza 12, 

Debreczenhen: Göltl M. Eperjesen: Krivoss 
J.. Gallotsik, Schmid C. E s z t e r g o m b a n : Senyi F. 
Nagyváradon: Molnár József. Gyöngyösön: 
Meríts F. K a s s á n : Wandraschenk C Korettko A., 
Hegedűs L., Gallik J. MískolCZOU: Dr. Herz S z e -
g e d e n : Kovács M., Barcsay C. YáCZOli: Kadulesco 
G. Verseczen: Müiior Q. Torontál-Szecsány: 
í. Kleszki. (511) 9—12. 

Nincs többé köhögés. 
Az Egger-féle mell-pastil la: évek óta 

egyike a legkellemesebb s legkitűnőbb szer köhö­
gés, rekedtség, nyakbajok, mell- és tüdő-bántal­
mak ellen. Egy eredeti doboz 25, 50 kr. és 1 frt. 

Az Egger-féle szóda-pastilla amerikai gé 
pékkel tömörítve, nagy szóda tartalom és kiválóan 
kellemes, a légzést üdítő ízzel birnak, sikeres 
gyógyhatással a legelavultabb gyomor és altest 
bántalmaknál, gyomorgörcs, görvély, gyomorhév és 
dugulásoknál. Egy eredeti doboz 30 kr. 

Főraktár Magyarország részére : Török Jó­
zsef gyógyszerész urnái Budapest, király-uteza. — 
Azonkívül Tamássy K., Muraközy K., Mihalovits 
István, Dr. Rothschnek V. E., Vecsey V., Szilágyi 
P. és Örvényi Ottó gyógyszerész uraknál Debre -
czenben .— Nyiry György, Ember Manó, Heringh 
Sándor, Racsek Ferencz urak és az irgalmas gyógy­
tárában Nagy v á r a d o n , (12)8-10 . 

Mária-celli 

gyomor-cseppek, 
jeles hatású gyógyszer a gyomor minden 

báatalmai ellen, 
és felülmúlhatatlan az étváj?y-
hiány, gyomorgyengeség, rosz-
szagu lehelet, szelek, savanyu 
felbüfögéSjkólika, gyornorhumt, 
gyomorégés, htígyköképződés, 
tuiságos nyálkaképzödés, sár­
gaság, undor és hányás, főfájás 
(ha az a gyomorból ered)f gyo­
morgörcs, székszorulat, a gyo­
mornak túlterheltsége étel és 
Hal állal, giliszta, lép- es máj-
betegség, aranyerés bántalmak 
ellen. 

Hajiig* Egy üvegcse ára használati utasítással 
együtt 35 kr. 

Kapható: SJebree&enfoen*ds'. líotsch-
n.eU W. ISmil, f^öltl iV.és MSiAttlovits 
tstvám gyógyszertárába!!, N a g y v á r a d o n : 
az „irgalmas testvérek" gyógytárában , Janky 
Antal fii.:-: r :;/.•• icb r>, M-]:iTiínt az osztrák­
magyar birodülorn minden nagyobb gyógyszer­
tárában és kpreskí'désében. 
Központi szótküldési raktár nagyban és kicsinyben 

B r a d y K á r o l y 
„az őrangyalhoz." czhozett gyógyszertárában. \ 

(472)26 — 52. Kremzierben, Morvaországban, j 

r i i i i i i i i i i i i i i i i x i i i i i r p 380 . s z á m . 

íz J S T V Á N " g ő z m a l o m 
k é s z í t m é n y e i r ő l 

s a j á t r a k t á r á b a n . 

HoflBoieister-fóle 
gőzmozgony< 
A működési költségek 5 0 % - ^ a l 
olcsóbbak, min t bármely moz-
gonynál. Jótállva, szabadalmazva 
minden orsiáüban.Előnyök:különös 
fűtés nem szükséges^ göz nem fogy, 
kaxánkö, hatósági engedély nem 
szükséges, ugy alap vagy kémény 
sem. Olcsó besieriési ár, zaj nélküli 
működés, egyszerű s&erker.et, stb. 

Cs. k i r . szabadalm gépgyár 

H. C. HOFFMEISTER 
Wien , Meidling, H a u p t s r a s a e 11. 

Tanusitványok és vélemények a Radinger J. tanár mi­
niszteri lanácsos által tett dörsskíBérletröl és hivatkozá 
so-. a szétküldött gépekről, továbbá árjegyzék és leirások 
iniíyen és dijinentve. (64.) 4—8 

Á r a k a u s z t r i a i é r t é k b e n 
Kötelezettség és engedmény nélkül. 

Készpénz fizetés mellett. 
Msagyest xsák&€*$. 100 kiló 

.. B. Asztali dara nagyszemü 19 60 
szinte . 1860 

I Király liszt . . . . . 18.60 
Lángliozt . . . , . 18.— 

! Montliszt 17 40 
Zsemlyeliszt küiönös 

Fehérkenyér-liszt l-s<.' remin" 
szinte 2-so-l „ 

Közép kenyérliszt 1 ső n-;. 

16 80 
16.— 
15 40 
14.40 

ö 13 60 
12 80 
1140 
9 40 

. 7 60 

ísa konvnrliszí 1 -ső 
8'' i » . 2-od 

y. Lábiiszi . . . . 
10. Veret? hszt 
Ll. Finom korpa zsákkal 5 40 
„ * B zsák nélkül 4 80 

12. Durvakorpa zsákkal 5 20 
„ n „ zsáknélkül 4.60 

Simán őrlött búzaliszt zsákkal 10 40 
ugyanaz „ „ nélkül 9 80 

Gsirke búza . —.— 
Dara és liszt 25 kilós zacskókban 100 kiló 

zacskóval együtt 60 krral <irágább. 
Üebfeczen, 1884 febr 19. 

A zsákok sulytar ta lma, —• teljsuly tisztn-
súlynak véve. 

A. B. C. 0—87a számig 25 és 85 kilo. ' 
10 11. 12 50 „ — „ 
Sima H^zt 75 „ — _ 

p T Y i i i i m i i Y r m i i i i i n ] 
3. szám. 

Budapesti gözmalmi lisztek 

ÁRJEGYZÉKE 
Csanak József l i s z tke re skedésébö l 

Debreczenhen, 

Készpénz fizetés mellett, kötelezettség nél­
kül az árváltozásokért. 

Zsákok súly tartalma ~ 8 3 / a
 7Q k i l ° teljsuly 

tiszta súlynak véve. 
_ 

Szám 1 

1 
A.Búzadara nagyszemü 
C. „ . közép 
0 Királyliszt . . . 
1 Lángli^zt . . . . 
2 M o n t l i s z t . . . . 
3 Zsemlyeliszt 1 rendű 
4 IL . 
5 Fehér kenyérliszt 1 r. 
6 n . 11. B 
7 Közép kenyérliszt I. „ 
8 . „ II. J 
87a Barna kenyérliszt 1 
874 . „ 1 

100 kilónként 

«gész zaák 
| vételnél 

19 
18 
18 
18 
17 
16 
16 
15 
14 
13 
12 
11 

9 

60 
60 
60 

— 40 
80 

— 40 
40 
60 ! 
80 
40 1 
40 | 

felbontva 5 
kilón felül 

20 |20 
19 |20 
19:20 
18 60 
1 8 1 -
17J40 
16 ;60 
16 
14 
14 
13 
11 
9 

_ 80 

— 20 
80 
80 

Búzadara és liszt 25 kilós ingyen zacskók­
ban 50 krral 100 kiló drágább, az egész 
zsák vételnél kitett áraknál. 

Debreczen, 1884. Febr. 20. 
(25) 5 7 - 5 8 . 
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Csak a gyors másoló-gép 

cs. kir. szabadalommal, s m. kir. engedélylyel ellá­
tott; egészen uj, egyszerű s legczélszeriibb sokszo­
rosító gép iratok, rajzok és jegyzetek stb. számára. 
A levonatok színkülönbség nélkül változatlanok 
maradnak, s portó előnyben is részesülnek, — min­
den hozzá tartozékaival 10 frt. — Kívánatra elis­
merő leveleket és magyarázatokat ingyen s bér­
mentve küld 

JÚLIUS KRAUSE, 
(450013—16, Zittau, Szászországban. 

. . .SSMMÉ 

Figyelemre méltó! I 
e p i l e p S Í e (nehézkór) I 

'görcsök és szembetegségek alar|* 
popan gyógyíttatnak az én elvem \ 
szerint A dijjazávS csak a biztos j 
eredmény után kéretik. Levéi-
beni gyógykezelés. — Százak j 

I megmentve. 
P r o f I > i \ A _ l l b e i * t . j 

A biztos és különös eredményért az első 1 
i rendű nagy arany-éremmel lett kitüntetve a f 
|tudományos egyesület által. (89.) 3—? { 

ö. P lace clu Tróné , P a r i s . | 

i • 
[ Cs.kir.osztrák j $ J . f Német Alföldi | 
\^ udv. szállítók., J ^ g ^ u d v . szállítók. J |j 

Cs. kir. osztrák j 
udv. szállítók. I 

Alapí t ta to t t 1575. 

Német Alföldi 
udv. szállítók. 

Alapíttatott 1575. 

Hollandiának legnagyobb likór-gyára 

Különlegességek : Curaffue és Anisette, 
kaphatók Ausztriának legelső üzleteiben. 

Fiók raktár : Ausztria-Magyarország részére : 
W I E N , I., A m H o f N r . 3. 

IW" Likőreink, az osztrák-magyar mo­
narchiának összes jóhirü fűszer- és osemege-
üzleteiben kaphatók. *^® 
B (488)12—24. M 

Férfi gyengeségek^ megrón-
rongdil idegzet, 

titkos ifjúkori vétkek és kicsapongások. 

Di\ Wrun-féle 

(peru növényekből készítve ) 

Egyedül csak a peruin-por 
alkalmas a n e m z ő és s z ü l ő szervek mindennemű 
gyengeségeinek elhárítására, s igy a férfiaknál a 
tehetetlenség (férfiú gyengeségek) s a nőknél a 
magtalanság eltávolítására. Nem külömben pó-
tolhatlan gyógyszer az idegrendszer minden bántal-
mainál. A nedv, és a vesztések által előidézett el­
erőtlenedéseknél,- 8 nevezetesen a kicsapongások, 
önfertőzés és az éjjeli magömlések, (miut a tehetet­
lenség egyedüli okozója) által előidézett férfiúi 
gyengeségi állapotoknál, valamint a kéz, és lábak 
ideges reszketésénél, az által oly szer van nyújtva, 
mely által az elmaradhatlan eredmény okvetlen 
elérhetik. (502) 1 4 - ? . 

Minden a fent elősorolt betegségeknél, egyet­
len szer sincs oly alkalmas mint a Dr. Wrun Peruin­
pora. Árthatlanságáért jót állunk. 

Egy adag ára használati utasítással 1 trt 80 
kr. Kapható Debreczanben : Dr. Rotbscnek V. Emil 
gyógyszertárában, Bécsben: Gischner A. oki. gyógy­
szerésznél II. ker. Keiser Józsefz str. 14. 

A világhírű fülolaj-kivonat 
engemet idült siketségemből gyógyított ki melyért 
Isten után önnek mondok legmélyebb köszönetet s 
ezt azon kivánatommal kisérem, hogy legyen osz­
tályrésze a szerencse, az emberiség javára sokáig 
működhetni. Mindenkinek, ki siketségben szenved, 
e szert legmelegebben ajánlom. Liebau, 1883. okt. 
10. L. von Boguslavsky. 

Ezen fulolaj-kivonat használati utasítással 
t frt. 50 kr. beküldése mellett kapható a főraktár­
ban NOVAK E.-nél Bécsben, VI. kopernikusgosse 
12. sz. ( 3 2 ) 6 — 1 2 . 

http://pb.orsav.as

